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“ONG. CHURCH” 


April 1950 


Xpiotoc “Avéoty 


Hristos a inviat Cristo Resorto 


Christ is risen 


XPUCTOC KYXBYTbI CHRISTUS RESURREXIT 


FFHUSNU BUrEUR bh UGAELNS 


«ABHCA BO OBWEE UWAPCTBO>» (acx. Croso ca. Hoanna 3aatoycrtoro). 
“THE UNIVERSAL KINGDOM IS REVEALED” (Paschal Homily of St. John Chrysostom). 














































EHRUHAA WEPKOBb 





PAGHOPAXKEHNWE 


MUTPONOJIATA MOCKOBCKOrO ®HJIAPETA 11 MAPTA 1855 FOJIA 


O Borocayxkenuax B AeHb Baaropeuenus, CAy4uHBUeroca 
B Benankuit [aTok: 


«Kak HbIHe JeHb Beauxkoro IlatKa 6yaeT uv wHeM Baaropellenia, TO B 
ipeAynipexeHve HeLOpa3syMeHHi Ha Ce rod HW Ha GyAyulHe NOAOGHpIe Culy- 
Yaw MpeANHchiBaeTcaA: 

1. Urenve 12 Epanreanii u yTpeHa Mpa3QqHHKa COBepllaeTcA KaK MOJO- 
#eHO B YcTaBe, 6€3 H3MeHEHHA HM TaM, rie xpamM BuaropeuleHua. 

2. Uacbl TakxKe LOKHbI ObITb CoBepulaeMbI NO YctaBy 6e3 H3MeHeHHA. 

3. Jaa yao6ueiturero pacnomzoxeHua BpemMeHu Borocayxenua, Uacni 
MOryT HauaTbcaA He B Y, MO OOuLemy, a B 8 4aCOB yTPpa. 

4. Pannux JIMTypruii NO BaxKHOCTH BeAHKOFO NOCTHOFO JHA He 2OJDKHO 
ObITb. 

5. Beuepoe Beauxoro Ilatka no YctaBy nowox*KeHO ObiTb B 2 4aca, HO 
no YcTaBy *e JA Npa3sqHHKa C BeYepHeH MOWKHA ObITh COeaMHeHA JIMTyp- 
rua Saatoyctroro, To 6Gaaropect K BeyepHe H JIMTYPrHH BMeCTe HauaTb B 
12 uacos. 

6. Koraa Opipaet B Beanukuit [IntoK Ofna BeYepHa, TO IlrallaHHua me- 
PeHOCHTCA NOCIe CTHXHP CTHXOBHbIX, BO BPeMA NeHHA TponapsA «Baaroo6- 
pasHbii Mocud>. Tipu Bpeyepxe xe c JluTypruei, no nozoOu1w HaBeyepun 
BorosBJeHHA, HaexXHT: MO 3aaMBOHHOH MOJHMTBeE MeTb CTHXHPbI Ha CTH- 
xoBHe. «<1 HbIHe» — «Te6e Oe10ULeroca CBETOM>, NOTOM «TpHCBATHe> H NpH 
neHuH Tponaps: «BaarooOpa3snniih Mocud» — mepenecenue [lrauaHuupl, 
NOKIOHeHHe, WeOBaHHe HM OTIYCT JIMTYprHH. 

7. Manoe nopeyepHve C KAHOHOM JOJDKHO ObITb OTZebHO B 41/2 Yaca. 











PACHIIOPSXKEHHE MO SK3APXATY RESOLUTIONS FOR THE EXARCHATE 
Ilo pacnopmxkenu10 BricokonpeocsallenHel- By Resolution of His Eminence Archbishop 
wero Makapus, Apxuenuckona AgeytcKoro u Makary, Archbishop of the Aleutian Islands and 
Cespepo-Amepukanckoro, Sk3apxa MockoscKoh North America and Exarch of the Moscow 
(larpHapxuu no CesepHod wu FOxHon Amepuke: Patriarchate in North and South America: 
IIporogzwakon Cnupuyzon Jlozronesny mpu- Protodeacon Spyridon Dolgolevitch has been 
HAT B COCTaB KaHpa Pycckoi IIpapocaaBHon accepted into Russian Orthodox Church and 
LlepKBH MH NpH4uncaeH cBepxuiTata K Hb10 has been enrolled on its clergy list; he will 
Mopxcexomy Hukonaesckomy Kadezpaap- serve as second protodeacon at the St. Nicholas 
HoMy Co6opy. Cathedral in New York City. 
Yunpapasiwunut Jlenamu OK3apxata: Archpriest Joseph Dzvonchik 
Iipotonepei Hocu@ JisBsonynk. Chancellor of the Archdiocese 
Cexpetapb Enapxuaabuoro Coseta: Secretary of the Archdiocese 
poToAHakoH HHHOKeHTHH Cemos. Protodeacon Innocent Semoff 








NPUSbIBAHWE CBATbIX HA PASJIWMYHDIE C/YYAN: 


06 ucuenenun oT 3y6HbiA GonesHu: cB. Commu. Antunht En. IWeprama Acuiicxoro. 
(Ilamarb 11/24 anpeas). 
O nokopenuu Bparos uw CynocTaToB Ha none Opanu, 06 u36aBAeHUM OT MeYa, Hanage- 
HMA BpayKuA, M3MCHbI, HAXOMACHMA MHONAEMEHHbIX M MeMMOyCOOHbIA OpaHu, 

a Take 
O coxpaheHun CKoTa OT CHeAaHMA 3Bepeu WM XMUHDIX NTMU M Ha OnarocAoBeHMe CTafa: 
cB Buy. u Tobexonocua u Uygorsopna Teoprua. (Mlamath 23 anpera/6 mas). 


(Us napoxHoro cka3zanua 0 Yerasy Uyponoh appt). 
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NACXANbHOE NPMBETCTBUE 


CBATEWWEMY ANEKCUW 
NATPUAPXY MOCKOBCKOMY MU BCEA PYCU 


OT PYCCKOHX NPABOCNABHOKW NMACTBbI AMEPUHM. 


BAWE CBATEAWECTBO MHUJOCTHBHIA OTEL 


Mpu6amxKaetca Csetapii MMpasanuk Bockpecenua Tocnonza nawero 
Mucyca Xpucta HW Ayia Kak oro H3 4a BBepeHHOH MuHe IlactBbi Gonee 4em 
Koria-1H60 TOpHT *KeNaHHeM MpeosONeTh reorpaduyeckyw OTMaNeHHOCTb 
cBow oT Martepu LlepkBH HW yKpenHB B MOAHTBeEHHOM eCHHeHHH JLyXOBHbIe 
y3bl, CBASYHOULHe Hac C Hew, KyNHO NpesctaTb B Celi BeAHKHH JleHb Ha Mup 
Focnosen. 

BosHoca cepleuHble CBOH MOJHTBbI O AparoueHHOM 3paBHH Bawero 
Cssateiuectsa H 06 yrBepxKieHHH Canton LlepksH Hawiel, OKpyxKeHHan 
HeBpepHeM OTCTYNHHKOB, HHULad LYXOM H HEMOULHaA NMacTBa Halla ycepAHO 
npocut Cesteiwivx MOAMTB Bawinx uv Ow AaeT Bally AYXOBHY!O NOMOULb, 
H6o HanHcaHo: «<Bor copasmMepHaA TelO, BHYWIHB O MeHee COBeEPLLICHHOM 
6onbulee NoneyeHHe>». 

Mobi »ke — Madbie CbiHbI Pycckoi IpasocaasHoi Llepksu u Baw azy- 
XOBHbie “abl — B HacTynatoulyto Caatyto Houb — Bo Bcex KOHUAaX AMepHKH 
B MbICJCHHOM TpOeKpaTHOM J06bI3aHHH NepBoe [acxanbHOe NpHBeTCTBHE 
cBoe yctpemisem K Bam, Castedwni Baadpixo. 


XPUCTOC BOCKPECE! 


Hbto Hopk. MAKAPMAMA, 
23 mapta 1950 r. Apxwenuckon Aneytckni u 
Cesepo-Amepnkancknit 
Su3apx Mockoscnod Matpwapxun. 


Oduunarcneit ememecasnmi mypnaa Jnsapxata Pyccnod Mpasocaasuod Wiepksn 8 Amepnne 


Tloxmmcxa wa rog — $3 xoazapa. 3a-rpannuy — 4 moanapa. Orgemeni nomep — 25 menros. 
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NPMBETCTBEHHOE CHOBO 


«Tl OTOBbI 6ymeM Ha nopyraHHe, Ha OMIeBAHHA H Ha YHHYMDKeHHe, AKO a Mpe4YHCTbIMH 


Ero CTPacCTbMH CIPOC.1aBHMCA, - 


XPUCTOC BOCKPECE! 


CAOBHO BpO*AKCHHHIM HHCTHHKTOM Y YeAOBeKa CTAI 
oObYai TOTOBUTbCA ¢ OcoboH paxocTDO K BeTpeye 
anOesHelimero AH Apyra HAN K OTHpas_HOBAHHW 
ocoObeCHHO TOPKECTBEHHOTO COOKITHA HAN TOAOBNIMHE, 
HallOMHHAaWMNX eMY 4TO TO BHICINee, BOBBAIMeHHOe, 
yAaiswmee erO OT 3EMHBIX pazsouvapoBannii. C yun- 
Je@HHKIM UYBCTBOM BOCIIPHHAMAeT OOMMEHHHI YeI0- 
Bek Tako MOMeHT B TOBCe,HeEBHO cBOefi, mposa- 
AYeCKH NpoxXolameh, *KU3HH, HOO POAMT OH Y Hero 
AVI Halexih cpelH VacMypHbX AHel BHYyMaer Oo7- 
pocTb, CMelOCTh H MyxAeCTBO, JaeT mpoOsecK cBeTA 
H pajoctn. B qaHHoM cayaae HeBaKHO, Rak Oyler 
OObACHACMO CMY, YeAOBeRKY, 9TO pPalyRHOe NpoABAe- 
HHe 4erO TO AyUMerc, Ooree BOSBHIMEHHOTO H paloct- 
Horo! IlycTh no ci0BaM OAHUX ACTOAKOBHIBANTCA Ta- 
kHe TepexuBAaHHA CaMOYBIeVeHHeM, TOPORAeMbIM 
4VBCTBOM *HKelaHHA STOHCTHYeCKOTO HacjaKeHHA, - 
HAM WYCTh BOCIIPHATHE paocTH mpHOANKawmerocs 
mpustHeiimero coOnrua 6yreT OObACHAeMO Horee Tay- 
OOKHM, BbiMecepHHM «<HanTHeM», BEICHel Moparby. 
npnoanxennem & BEYWHOMY Jlo6py; — sce paBno 
pasHuila He HrpaeT szech poan. UW 7a pannonaancta 
CBET npnnocnt paxocts, kak wn paxocten CBET,mpo- 
cBemawmul MAp, H LIA TOTO, RTO, 10 NOHATHAM parlH- 
OHAINCTOB, IPHHAMAeT PalocTh Hu TerNTCA eff 10 MH- 
eTHueckoMy TonMMaHAW. Ipncymee kak OMY GeI0Re- 
KY CTpeMJenie K CRETY OT Mpaka 3eMHOTO, A Mporecc 
OOHOBICHHA B HOBOTO YeAOReRKA He WyCcTOH 3ByR. «baw- 
quTe, KakO omacHoO XO_NTe.» — BOCKIMMAeT ATOCTOI 
Ilanex, — <ounctute yOo BeTxnii kBac .. . Ja Wpasy- 
HyeM He B kBace 3100H HM AyRAaBCTBAa, HO B Oe3kBa- 
CHAX YNCTOTH WH HCTHHE.» (Kop. I. 5). 

Jaa Bepywmero pagocts o Tacxe Tocnogquefi cy- 
ry6o Belnka TeM, 4TO OH OMIyMaeT CROW 6H1N30CTb 
camsnna ¢ RoccnaBmuM CBETOM, nocaze o6noRreHHA 
eRoero, Kak 9TO WoeTesA B MpPeLYTOTOBUTCABHBIX MeCHO- 
nennax TlepkBu 0 TOM, ¥TO B Bepe H *KeAAHHA OBITH ¢ 
Aruiem neoOxoqum mponece oOnoBAeHHA Ayn: 06- 
HOBUTbCA KponAeHvem Bomun kposu (Crux. Hej. 
Ranit). Panocth 0 Ilacxe Tocnoxnefi n Tem Berka, 
qTO BePYMOUAH BALMT HW IpPHHHMAeT K COBHAHHW TO, 0 
qeM TAaroxeT TAac WepKOBHBIX NecHorlenui: Nory6u 
Kpectom Teoum 6opwuiwA Hac, Aa ypasymMewT Kako 
BOSMOTAET MPABOCNABHbIX BEPA. (Crux. 
Bropa. Ha yrpeun). 

Mra, BO31NO1eHHEIC. Bockpecenun feud, 
npocsetumca, awgue! (Co Xpuctom Bo3Hocumca 
oT semau K HeGecu! (Tlacx. Kanon). Y nace na 
Pycn peerga nw nopcemectHo [lacxa nMeda 3HadeHHe 
Hapoxnoro TopmectTBa. Ona MpaslHoORatach A mpasy- 
HYeTCA Kak eH paxocTHn, Lenb OOmennA UC OTOTMER- 
MuMH 3 Mapa cero: «fMocae ytpenw Ha Mlacxy xo- 
AAT XPHCTOCOBATbCA C YCONWHMM, 3apbIBaWT AKUO B 
morway», ronopnt B. Jlatb B CBOeM KaNHTAaAbHOM Tpy- 
ne: Torakopnh Caonapb, «Kto ympet Ha Macxy — 
AMYKO CMY Bb pyKy», —— TAKOBO CAOMMIOCH NOHATHE 





BepHun!> (Ilecub 6-a yrp. Hex. Bawit). 


B Hapoje HallleM 0 BEAU WpasqHuka, OAMMeTBOpPAIO- 
mero m0dexy JOBPA nay 310M! 

ITyeth caadonepst oObACHsOT Ham CBaATOH jeHb, 
TEM, YTO CHMBOANYECKH 3)eCb HATOCTpupyeTcsa eHo- 
MeH IIPHOAWKeHHA BeCHHI, — 4TO OHbIE CHA Tella, 
HOOOpOB KpelocTh MOpOsHOTO XOAOAa, CHAO OTHHMA- 
OT CBOH TpaBa y OKOCTeHeBINeTO jeka-MOpo3sa, — 
Mpr awe HMeemM OOnee BOBBHIMeHHOe OOBACHHHE. — 
MyApoctuw coxpaHuBwe Bepy, NpaBaAbl HpaBbl npHo6- 
pAulWM, fa B mykecTBe cnocnenywue Xpuctosn 
cpacnuemca, Takoe OOBACHEHHE MBI JaluM, NOBTOpPAT 
CTHXH WepkOBHOrO NecHonennsa. M60 Ha camom Jere, 
He CO3HAeM JAH MbI HEOOXOAMMOCTH «IpHOOpetTaTh mpa- 
Bibl HpaBh ? He BepHo An Taarosemoe B Apyrok cTH- 
xupe, 4TO «C O4MLEHHDIMM CMDbICAbI, cWwecTByHM 
Emy, » ymeptsumca Ero pagu, Aa w omusem c Hum 
MH ycAbluMM BonMwula Ero: Bocxoma~y Ko Otuy Mo- 
emy « Bory sawemy, 1 COBOSBbILUAW sac B rop- 
Hui Wepycanum, B wapctBo HeGecHoe». (Ilon. Yrp. 
CTHX ). 

Camo coOo# Halpammpaetca OT TOphE O BpeMeHH 
KEANE YCHOKOeHHA CTpacTel, IPHMHpeHHA CcOoReCTH. 
II raaroa BeANKOTO NOARWAKANKA, OITA, Npelo,oono- 
ro Epema, ¢ oco6ennot cnaoh yOequTeabHOCTH TIpH- 
shinaeT Hac, TocBaAMad Hac B rayOnny GomecTReHHOH 
Mopaan, 3a0bBaemMofi H He_OOleHHBAeMOM Hamu. CTOs 
Kak Obf ¢ HAMM PAIOM WH OMBIBAA YM Harn, Wmpeno- 
1oOnni most BMecTe ¢ HamH RaErRAeT K BECCMEPT- 
HOMY HAYA.TY, uro6m tor yx, Caatot u Beemory- 
MMi 3HATOK LYINM YeAOBeKOB OTHAA OT HAC YX Mpasy- 
HOCTH, VHRIHHA, 1060HaTaInNA HM TpasqHocroBna! UW 
qTOOM Ha MeCTO TeX HeOOPHX YYBCTB HUCMOCIAN Obr 
u BOABOpHA Ont y Hac On — Jlyx Ipemyyxpoctn, qyxa 
lerOMyApHa, cMupenna, AwOBH, Tepnenna! robsr 
MB, COBHABAA HeMOMIM Ham, cOsHaIH BMeCcTe ¢ TeM 
rpeXOBHOCTh Hallly HW He OCYRAAIN TeX, RTO ceeT OCY- 
KeHHe Ha Hac, a WOOH ACHO CTAIO HaM, ITO HeHAa- 
BUCTbIO HeHABHCTh MEI TopowK_aem, A 3106010 3106y 
ceeM. 

XPHCTOC BOCKPECE. TIverh payocTh mpe- 
OnBaeT Ke VY Hac O BOCKpecenuA Toro, RTO Ha TIVTH 
ROMHOM BCTPETHA CTOADKO YHWKeHHA WH ONAeRAHAH H 
ropewn oT angel M Hakone, NAOTMW YyCHYB AKO 
MepTB, YOO ROCKPeCCHYTh H3 MePTBHX H Hac RO- 
CKpeCHTh H3 WapeTRA ThMBI HW HeIpaByBl. 

Xpneroe Bockpece! TIyeth mm ma0Th Hama, Bos- 
i6aennne, mABA Syzer He OHO usn4ecKoH mHB- 
Hb, HO IyeTh BOCKPeIMAeT KAKI pas WB TalenAA 
wamero W yKpawaeTcA HaChawseHvemM Nupa Bepbi 
(WMoann B3aat.), wro6nr Onrrh roTORHIMA Ham BOfTH 
B Uepror Hebecunfi, korgqa ye ycHeM TAOTHW Ha- 
rerun! 

Xueroe Bocrpece! fla npasqnyet y6o sca 
TRapb BOCTaHMe XpMCTOBO, B Heme yTBepAaemca! 

Cmupennpik =AJAM. 
Apxuenucnon Kapnatopycckui. Samectuterb 
NMatpwapwero Ik3apxa. 
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BOGKPECEHWE XPUCTOBO 


B OTJWMYME OT BOCKPECEHMA JIA3APA 


Ilo Esanreamo or Voanna pockpemenne .lasa- 
pa 64110 OamxKaliliMM HOBOAOM K HapOAHOMy TOpaKecTBY 
upu Bxoge Tocnoga Mncyca Xpucra Bo Mepycatum, 
(Moan. 12, 18), a 9T0T BXOA, B CBOW OYepetb ABHACA 
Kak Ob UpeqHayaTuem cTpajannii Tocnoga H caesy- 
wulero 3a HuMH BockpeceHaa. 

B cTporoM COOTBeETCTBHH @BaHTeAbCKOMY  l0Be- 
cTBOBAHHW Hu GorocayxeOnnii yctas Hamel Ipaso- 
caaBHo [epkeu yka3biBaeT UpasHoBaTb Bockpeiiie- 
une Jasapa B cyOOoTy, HakanyHe Bxoga Tocno,asa B 
VepycaauM H ycTaHablMBaeT Mey STHMH MpasiHH- 
KaMH CaMyW Techy CBa3b. JIA HUX OOOHX HasHadeH 
ouuH Tpotapb (OOmee Bockpecenne). Ja u Boodme 
B ClykOe 9THX Upas{HuKOB 00a BOCHOMMHAHHA Kak 
Ob MepensetawTca Mealy codon. Bmecte ¢ TeM, 
CAYKOL 9THX ABYX pas {HHKOB ABAAOTCA Kak OL IpO- 
AOroM kK clyROaM CTpacTHOH ceAMHIB H IpelbecTHH- 
Kamu cBeTosapHol Llacxn. 

He ocranaBAMBadAch Ha OHO HCTOpH4eCKOH cBA- 
3H Bockpemenua Jasapa ¢ HOCAeqHHMH [HAM 3€M- 
Hol axusHu Tocnoga u c Ero pockpecennem, Ilepkosb 
B CBOeM OOTOCAYKCHHH PACKpPhBaeT H BelHYW CBASb 
Mexy 9TUMM coOnITHAMH. BosaBHakennem .lasapa 13 
MepTBhix Tocnojb «peje» CBoed CTpacTH> xXoTed 
«yBepHTb» (OKa3aTb, YTO HeMpeMeHHO OyfeT) odmTee 
Bockpecenue. A Tak Kak «HaYaTKOM> OOMKerO BOCKpe- 
ceHHa aBaseTca Bockpecenue XpucToso, To L'ocnogb 
Bockpemennem Jlasapa yBepal H CBoe BOCKpeceHHe. 
Iloqo6H0 Tomy, Kak Ha ®apope Tocno,b «oKasad 
yiennkam CBoum caaBy CBOW>, YTOOK OHH He 
coOsasHHIuch, Korga «yspaT Ero paciwHaemMa>, Tak 
H Tellepb B BALY Upexcroamux crpaganuii, Tocnogb 
apua Ce6sa «L[lodequteaem cMepTH>, 4YTOOM cTpaja- 
HHA H KpecTHad CMepTb NOTOM He MOTAH 3aTMUTb B 
yieHHKax Bepbhl B BOCKpeceHHe XpHCTBO H 3a HUM B 
Oyaymlee OOmIee BOcKpecenne. Bockpemenne -lasaps, 
TAKUM OOpas0M, ecTb JOKa3zaTelbCTBO BoxkecTBa Xpu- 
cropa uw Toro, 40 On ectb «Yocnoqb AUBHX H 
MepTBHIX>. 

TechHad cBa3b H ucTOpH4eckad u Hfelinad lasa- 
peBa BOCKpeceHuA H BOCKpeceHHA XpucTOBa He AOA- 
HKHA, OMHAKO, 8aKPhIBATh JAA Hac cymecTBeHHelimen 
pasHHI Mey STHMH ABYMA COOKITHAMM, PasHULbl, 
Jerawmel uX ABICHHAMH — Kaikoe coBpepmlieHHo, 
HOH JO MPOTHBOMOAORHOCTH OCOOOTO NOpsAAKa. 

Jaszapb BOcKpemlen ObA AAA BeMHeTO Mupa, YTOODL 
NPOAOAKATh CBOW MpPeRHIOW SeMHYIO, TeeCHY!O KHSHb 
B ee HacTOAMUX ycroRHAX. Ilovromy OH BOCKpec ¢ 
1pexHUM CBOUM Te1OM. B ero Tete TOAbKO Mpekpailen 
OHA HadMHaBMAlica Nponecc TIeHHA, HO Camoe TAO 
He Clelal0Cch TICHHHIM: Jasapb NOTOM OUATh yMep H 
Teo ero B TOM HAM Apyro cTeneHH NoABepraocb 
taennw. Kak sBleHHe MOCWCTOPOHHeETO MHpa B ero 
HACTOAMCM NOLKIATBCHHOM CocTOMHHA, TexO Jasaps 
OBIaselO BCeMH CBOHMH CBOiCTBaMH, IpPHcyiimMu 
MaTepHaIbHHIM BemlaM, H OBO OCTYMHO HadAOLeHUW 
BHeEMIHHMM UyBCTBaMH YeroReKa. Tlooromy cBnyeTessA- 
MH BockpeceHua Jlasapa Obl BCe NpHcyTeTBylOMMe 





HesaBHCHMO OT HX jYIMeBHOFO HacTpoeHua; KeTalu 
JH OHH 9TOFO COOBITHA HIM He KelaiH, eTO BAAeIH U 
Bepywutne BO XprcTa, HM Bpara Xpuctors (Hoax. 
II, 45-46). ToaHo Take HM yAOCTOBepHTbCA B BOCKpe- 
ceHHu Jlasapa MOr BCAKHM: Jaa sTOrO HyxHO OHIO 
TOAbKO OTUPaBUTbCA B Bucdbanuw H BHAeTh Tam Ca- 
moro BockpemleHHOrO (Iloan. 12, 9-11). Heygusa- 
TeAbHO, 4TO y BparoB XpuCTOBHX ABIAIACh MBICIb 
youth lasapa, ¥T00B ycTpaHUTb 970, B OyKBadbHOM 
CMBICLe OKasaTeAbCTBO COBepMleHHOrO XpucToM. 

IipaHajteaHocTs BockpeceHua Jasapa K DopagRy 
ABACHHH 3eliHerO MHpa Jada BOsMOxKHOCTS H KBan- 
reiHcly olHcatb BOcKpecenHe Jlazapa co BCeMH NOJ- 
PpOOHOCTAMH, Kak H BCAKOe Apyroe coOMTHe 43 3eMHOH 
#«xu3sHH Llocnoga HM. Xpucra. Hs storo onmcanua MH 
ysHaeM HeKOTOpble, BeCbMa XapakTepHbe 4epTH. 
HapuMep, 4YoOH BbI3BaTb Jasapa u3 rpoOa, HyRHO 
ObLIO CHaYala OTBAIHTh KaMeHb, 3akphBaBMAi BXO, 
BO rpod: Teto .lasapa NompexHeMy TO,UHHeEHO OBLAO 
YCAOBMAM MaTepHadbHOl axmsHu. B orper na TBOp- 
ueckoe: «Jasapb rpaqu BoH!>. Jasapb upaBja, Bes 
43 rpo0a, XOTA H OHI CBA3aH DOrpedatbHHMA Tese- 
HaMH («4yfeceM 4y0 yBepaa>); HO OcBOOO_HTBCA 
oT HedeH He Mor 6e3 HocTOpoHHei noMomm. 

Epanreibck0e l0BecTBOBaHHe 0 BOCKpemeHHa Ja- 
3apA Talo COBepMeHHO OUpeeleHHYW, HCTOpHYeCKyw 
TeMy H AJA WepkOBHOH NO93HH A HBKOHOFpadun. Bo- 
OOpaxkeHne 109Ta HIM XyOKHHKA MOKeT, KOHEIHO 
pacl|BeTHTh 9TY TeEMY KaKHMH HHOYIb BropocTenex- 
HBIMH JeTaiamn. HanpuMep, n300pasnTh cMaTeHHe 
aia H CMepTH, MOAYYHBMIAX DOBeAeHHe OTHYCTHTS 
-lasapa M UpequyBeTByWMX,4T0 9TO WOBeseT K He- 
OOXOMMMOCTH IOTOM OTHYCTHTS H APyTHX MepTBeTOB. 
[loot MoskeT NOMbITATE PacKpHITh BHYTPeHHHE llepe- 
KMBAHHA BOCKpemaemoro Jasapa u nog. Ho Bee orn 
AeTatH CBOAATCH K OCHOBHOM TeMe H B CYNIHOCTH HH- 
wero K Heli UpHOaBuTb He Moryr. Tema xe 9Ta B 4Ya- 
CTHOCTH, Lt HKOHOTpada BIOIHe KOHKPeTHaA: OTKDHI- 
Th Tpood H CHeteHaHHbl Lasapb, BAXO,AMM H3 Tpo- 
Ov Ha TAABAX Y UpeleToaMero Hapoxa. HakakMM KO- 
AeOa@HHAM WAM JOMBICIaM B BOTIpoce oO TOM, Kak JJa- 
3apb BbIINeT H3 rpoda, HET MeCTa: eBaHTeabcKoe 110- 
BeCTBOBAHHE AaeT Ha YTOT BOUPOC COBepMeHHO oMpe- 
eleHHbIi OTBeT. 

He TO MH BAUM B OTHOWEeHHH BOcKpecenua Xpu- 
cropa. Ipexaye Bcero HH OXHH CBAHTeANCT He TOBOPHT, 
Kak BocKpec Xpuetoc. EBanreancTH WOBeCTBYWT JHIIb 
0 ABICHHAX yike BOcKpecttero Tocnoga, ‘camo Ke 
COOKITHE BOCKpeCeHHA He ONNCHBAWT. 

Kak OyATO OAnKe BCeX NOAXOANT K CAaMOMY MOMeH- 
ry Bockpecenua Xpnetowa cB. eBanreanct Maréeti, 
HOBeCTBYOMHH Oo COMecCTBHH MOAHeHOCHATO aHreza, 
KOTOpHI OTRAIHA KaMeHb OT ABepH rpoda A «ce_ae 
Ha Hem... OT crpaxa xe cero corTpacomaca crepery- 
UHH H Oba AKO MepTBH» (28, 2-4). 

DTOT CBAHTEADCKHA pacckas aeT WO3sq_HeiMAM Xy- 
OKHUKAM TeMY aa ns0dpaxenua Bocrpecesna Xpa- 
crona. Coraacno Epanreanw Onn n300pakawT anrera 
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CHAAMErO Ha KaMHe, OTBALeHHOM OT IrpoOa, H CTpa- 
Keli, B CTpaxe NOBepAKCHHBIX HAM pasderawmxca. U 
K 9TOMY HOJAMHHO CBaHTeAbCKOMY MaTepHady jlelawr 
BeCbMa CYUeCTBeHHOe OOaBeHHe yae OT CeOA, OT 
cB0erO JOMbICIa: H3800pakawr TyT we H camoro Bo- 
CKpeciero HCXOAAMIMM H3 rpoda, CO 38HaMeHHeM 110- 
dean. Lloayuaetca BueYaTJeHHe, OyATO KaMeHb OTBa- 
ae OT rpoOa JAA TOrO, YTOOKI AaTb BOsMOAHOCTS Bo- 
ckpeciiemy BbiliTH 3H rpoOa, HOA00HO TOMY, Kak 9TO 
HYKHO ObL10 DpH BOcKkpemennu JlasapaA, Hw OyATO He- 
Bepywuine BOHHBI-CTpaxkn Oban o4eBHAaMH § Bo- 
ckpecenia XpucToBa H IpHBeeHw ObIIH B ywac He 
CTOADKO BHAOM aHreda, ckoabkO Camoro Bockpec- 
mero. 


Hetpy4H0 BHeTb, KaK TAyYOOKO HCKawaeTcA eBak- 
reabcKHA paccka3 Takoli ero xyoxecTBeHHOM epe- 
fave HAH, TOUHEe, IPOHSBOAbHLIM NepeTOAKOBaHHeM. 
[lo Epanreanw, abled OTBAAHA KaMeHb OT ABepH Tpo- 
Oa He Ja Toro, YOON AaTb BHXOA Tocnosy Bocrpec- 
memy, a Ha0dOpoT, YTOOH NOKasaTb, 4uTO Ero yae HeT 
BO rpode: «HecTbh 3fe; BOocTa 00>; H YTOOM JaTb 
«miymumM Mucyca paciaToro> BO3MOKHOCTD CBOHME 
ria3aMH YOCTOBepHTbCA B DycToTe rpoda, B3riAHYyB 
Ha MecTO «<HJexe Jexame [ocno,b». 3HadHT, BOCKpe- 
ceHHe ye COBepMINIOCh pakbile COMecTBHA aHTeda, 
paHblle, 4YeM OTBadeH OBA KaMeHb; — COBepINIMA0Cb 
HeAOCTYNHOe HHKAaKOMY B380py H HenloctHxKuMOe. [lo- 
JTOMY H BOHHBI He MOTAH OBITh CBAeTeAAMH BOCKpe- 
ceHua. Epanreauct ACHO JaeT TOHATb, YTO UpuMes- 
me KO TpoOy MMPOHOCHIB ObLIH CBHeTeAbHHWAMH 
He TOADKO 3€MAeTPACeHHA, COMeCTBAA akreda HM Ip., 
HO H Camoro yxaca Oerymmx. Muponocni Onan Ty" 
we. Aurea, Kak Obl IPOTHBOMOAarad AX YCTpalleHHbM 
BoHHaM, ToBopuT: «He Oolirech BhI>, H NOTOM TOAbKO 
ele oOemaeT MUPOHOCHIaM, YTO OHH yBHAAT Tocnoza 
B Oyaymem. Ecan xe MMPOHOCHIIbI He BUeAM BOCKpe- 
ceHua, TO TeM Oo2ee He MOTAH BHeCTh eTO BOHHHI. 
IIputom, aabuefimee mopeseHne BOHHOB OnII0 Ob 
Mal0O NOHATHO, CCAM Obl OHM ObLIH OFeBHAMaMA BO- 
ckpecenna. CoTHHK, OBBIIMH CBAeTeEIeM TOAbKO KOH- 
ynHHE PacnatToro, upumed Kk cosHaHHW: «BoncTHny 
Cun Bown 6e cefi>. Moran an Ob OcTaTbCA He3a- 
TPOHYTHMH B CBOCM PaBHOAYMAN OYeBHAIL BOCKpe- 
ceHua. Bo BCAKOM CAy4ae, NOCAe NepexKATOTO efBa AA 
Obl OHM Tak JerKO OWI Ha WOAKy. Bewb HeT OCHO- 
Banu UpeqnosaraTh B BOHHAX Tako Ke omecTOUeH- 
HOCTH, Kak B NepBOCBAMeCHHHKAX HM KHWAKHHKAX. Bo- 
HH, NO0OHO COTHHKY, CkKOpee UCHOIHAIN TOAbKO 
cBow caymOy HW He ObIAH AHYHO 3aHHTepecoBanhl, Kak 
ObAM BanHTepecoBaHh! BparM XpucTOBH. Apyroe je- 
10, CCIM BOHHH He BAatM Bockpecmero, Tora OHH 
TRePAO BHAA TOABKO OHO, YTO TeIO PacnaTOrO He 
okazaso0cb BO rpobe. Bompoc mex AMMb 0 TOM, Kak 
OObACHHTS HCUesHOBeHHeE Teta, KTO H Kak YHEeC eTo A3 
rpo6a; H He Tak Tpy{HO yxe Op110, OcoHeHHO 3a cpeb- 
PeCHHHEH, YTOROPATh CBOW COBECTh CKAOHUTHCA K Oac- 
He KHAKAAKOB. 


Takum 06pa30M, B IpPOTHBONOAORHOCTL BOCKpece- 
anw Jasapa, Enanreaua ne JawT nam sbakTuyeckoro 
MaTepHata Jia w306pamenna WAM ONMCaHMA CaMmorO 
coOmTHa Bockpecenua XpHcTOBa: HHRTO He BAseI, 
kak Tocnoxb Bockpec w kak On BHIes n3 rpoba; 





llepefalot B AYYMeM CAyYae AMIb Hew CcOOnITHA, a 
He ero (bakTHYeCKyW CTOpoRy. 

IIpanocaabnaa Hama Iepkosb B cBoeli Goroeay- 
KeOHOH M093HH MH HKOHOTpad:un BCerja OcTaeTCA Bep- 
HOM eBAHTeADCKOMY. IOBECTBOBAHHD. 

B acxadbHOM Kanone (lecHb 6, 1) MbL noeM: 
«COXpaHHB lela 3HaMeHHA (evar) Xpucre, Bo- 
cKpec ecu oT rpoda». He Toabko He Obl OTBaAteH Ka- 
MeHb, HO MH le¥aTH, Ha HeM JeKaBline, He ObLAM TpO- 
HYTH, KOFa COBepIIAAOCh bockpecenue Xpuctoso. IH 
«#Ku3Hb H3 Tpoda BOCCHAIA>, elle «salleuaTaHy rpo- 
Oy». Bockpectmii BaIMer us rpoba Tak Ke H BOMeI 
K all0cTOJaM <jBepeM BaKAIOUCHHBIM>, He OTKPbBAA 
HX; BbuUeA H3 Tpoda Oe3 KakHX 1HO0O0 BHEIIHUX IpH- 
3HaKOB, KOTOpble MOF Obl 3aMeTHTb NOcTOPpOHHA Ha- 
OlWAatTedb. «Bo rpode 3akmw4eH OMCyeMyO (TOJ- 
YHHEHHOW OOKUYHIM IpOCTpaHCTBeHHAIM (popMaM H 
IpOwHM YCAOBHAM TOCWCTOpOHHeH wHBHH) TAOTHWO 
Troero, Heonncyembii (cBodo,HEI oT nocwcTOpOH- 
HHX (pOpM HM HeocTymHHi 3emMHOMy HaOsO,eHHW) 
Bockpecd ecan, crperyuqmu Ta BonHH». Iloqodno po- 
aKecTBy OT JleBbl, BOCKpecenHe XpucTOBO ocTaeTCA 
Taino, «3alevaTaHHoll HCIBITYWOULAM»> (He_ocTyIHOL 
BCMHOMY HCCAeCOBAHHW), H ABAACTCA, Kak yO, 
IMMIb «BepOW KlaHAWMAMCA TanHeTBy Bockpecenua» 
(CTHxupa xBaauTH. 5-ro raaca). OOBM4HBI Hecre,O- 
BaTelb MyCTOrO TpoOa MOKET OTKPHTh IMMb TO, 4TO 
3HaJH M BOHHEI: 4T0 LlorpedenHoro yxe HET BO Tpode;: 
a 4¥TO OH BOCKpec H Kak BOCKPeC, 9TO eCTh 4YO, KO- 
TOpoe OTKPHBAeTCA AMINb BepyIONUM. 

COOTBETCTBEHHO YTOMY H TOJIMHHO LepKOBHAA HKO- 
HOrpadus, 3aHHMaBMAaACA, KaK MBI BUeIH, BHeIHeH 
(pusnueckoh cropoHo Bockpecenua Jlasapa (BEIXO; 
Jasapa 43 rpo6a), mourn 3a0bIBaeT TaKyIO TeMy (BBI- 
XO H3 rpoOa), Kora HepexoqutT K H300paxeHHW 
XpHcToBa BOCKpeceHuaA, MH AWORT H300paxKaTh Mpen- 
MYeCTBCHHO AYXOBHYW cTopoHy XpuceToBa Bockpe- 
CeHHA, eFO TOTYCTOPOHHIOW CYMIHOCTh: comecTBHe 
locnoxza Tlob6equtreia Bo af, ocBoOomeHHe Afama H 
EBbI H j\pyrHX Y3HHKOB aga A TO,OOHOe. 

He ropopa 0 TOM, kak Bocxpec Tocnojb, epanre- 
IMCTH NOBeCTBYWT 0 ABIeHHAX Bockpecmero. Ho u B 
9TOM OTHOWEHHH OOHApPyKUBAeTCA CyMecTBeHHehmee 
pasinune mexjy Bockpecummm Tocnogom a Jasapem. 
Jazapa 110 BOCKpeceHHA MOr BAeTh BCAKHH. Mono 
OHIO Jake HapownO CxO_NTh B Budaknw, «oon n0- 
cMOTpeTh Ha Hero. Tora kak 0 ABIeCHHAX BOCKpec- 

mero Tocnoxa anoctoa erp mpsamo ropopua, 40 
«Bor jaqe Emy aBpieny OniTH He BCeM 4YeAOBeKOM, HO 
(TOAbKO) HaM, CBUeTeIeM TIpefHapevenHbim oT Bbo- 
ra» (Jean. 10, 40-41). 

Tocnoxs Wncye Xpucroc sBasica TOAbKO TeM, KO- 
My xoTea H OOmenvem c Hum po Bpems Ero seyvnott 
VHHKeHHOK HKUBHH IPHTOTOBUA ceOa A K CoBeplanHnw 
claBhe Xpuctonoi au Ero mapersa (IT amocroazon, 
Boxba Marepb, Muponocnnsl, 4 jp. Y4eHARH); HAH 
ike TEM, Ube «yMOpHoOe Mpanne MpOTABY poxkHa» 6.1a- 
roqaTn On xXoTed CAOMUTh MW KOTO H3 TOHNTEAA penn 
mpesoaTHTs B cBOH cocy, a3s6pannnt. (Jlean. 9, 
5-15). 

I[putom, ABIAach KOMY On xoTea, Tocnob, ecan 
MOKHO TAK BMIPAsHTbCA, MOT YipaBAATh CBoew BHH- 
moctbw. © JyKoh u Kaeonok On nytemecrBopaa, 6e- 
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cefOBad, BOsIer 3a BeYepW, H BAPYT chedaica He- 
BHAMM fla CBoux codecequnkos. (lyk. 24, 31). 
Unorga Locnogb aABIsIca, HO Tak, Yo Ero cHayasa 
He y3HaBadH jlaxke OYeHb OAM3KHe K Hemy awgu, 0- 
CTOAHHO BueBIIne Kro 40 crpajanHii, H He yaHaBaln 
AO TEX HOp, HOKa OH CaM He JaBad HM 3HaTb KakuM- 
HHOY]b UPHBHYHBIM JA HHX jelicrBuem. Haup., lyKe 
uv kaeole tpetomMienve XieOa HalOMHHAO ObLabIe 
BeTpeyn ¢ LTocnojom H «OHeMa OTBeEp30cTecaA OU H 
nosHacta Ero». Tubephagckum ppldvs0BaM yy qec- 
HH J0B pO HOCie MOBeeHHs BBeprHyTb MpexKy 
okecHyW cTpaHy kopaOsaa (Moan. 21, 6 cp! JTyk. 5, 
4-5). Mapnu Marjainne — UpHBplunoe HasBaHHe 10 
umenH. (Moan. 20, 16). 

Hapaay ¢ Tako cuocodnoctbw ObITh MO wKeaAHHW 
HeBHAMMBIM HAH BHAMMBIM He BO BCeX LpHBHUHBIX 
HOAPOOHOCTAX, BOCKpeciiee Telo CuacHTela HMedO 
CBOOOAY UPOHHKaTh “pes BEAK BellecTBeHHble Lpe- 
rpafbl, He paspyilad HX. Kak Bblled CllacnTedb He- 
BOZ0paHHO H3 B8alleYaTaHHOrO Trpoda, He TpOHYB HH 
KaMHA, HH levateli, Tak WH K allocTOaM Boel «<Be- 
peM 3aKJOUeHHBIM>, He OTKPbIBad UX. Bovdme upo- 
ClaBleHHad WA0Th China bowkuA Oba ¢ 3eMHOM TOURH 
BPeHHA HaCTOAbKO TOHKA MatepHadbHO, Tak cBOOO!- 
Ha OT OOBLYHDIX HaM TpyOu-BelllecTBeHHBIX HeCUBep- 
WeHCTB H OFpaHHennii, YTO Up LepBoM sABIeHHH 
Pocnofa allOcTOAb CHaYada «MHAAXY [YX BueTH» 
(lyk. 24, 37). Urodnt pacceaTb vTO MHeHHe, HM He- 
OOXOAHMO ObLIO He TOADKO «BHeTb pyle H HOBe Ero», 
He TOAbKO «<Oca3aTb Ero W BHeTS . . . HMYMa UAOTb 
H KOCTH>, HeOOxoquMO On0, YOO SABuBUIMiCA 
a@HHY CaMHMH allOcTOdaMH «pblOM! We4eHbl YaTb H 
OT 14¥ed COT... BaeM pex HUMA Ae». (yK. 24, 39, 
42, 43). Toabko nocae sToro «BospaoBaBlleca y4e- 
HHUBE (JONOAIHHHO yOeUBIINCh), YTO BAAAT CBOeTO 
upeaHero Yunteaa Locnoja», paciiatroro, norpedex- 
HOFO H, 3HauHT, BOcKpecmiero. (Moan. 20, 20). 

Takum 0Opa3zom, BockpecumMi Tocnogb xoTa H BO3- 
BpaTHICA Ha HeKOTOpOe BpeMA K 3eMHOM AH3HH, HO 
ye He IIpHHaslexkad B CYN{HOCTH 9TOMY MOCWCTOpOH- 
HeMy MHpy jlaxke 10 CBoel TerecHoi npupoge. Ipas- 
a, WpocaaBlennad 10TH borovesopeka OcTaBadach 
H 10 BOCKpeceHnnn mpexHeli Ero naormio, 3auMcTBO- 
BaHHOH y epBoro BeTxoro AjlaMa, CO BCeMH Ce pexk- 
HHMH HHAMBAAYAAbHDIMA IpH3HakaMH (BHeEIMHAA 00- 
pas, Tod0c H 0 «A3B TBO3AHHAMX»> Ha pykax HM HOraXx 
H 0 mpodoxenHoro peOpa BKRAIOUNTeADHO); HO 9TO 
Oba NAOT yxe NpeoOpaxkennas, OLYXOTBROPeHHas, 
ocBOOOKeHHaA OT TpyOoH BellecTBeEHHOCTH HOCcwWCTO- 
poOHHerO MHUpa H OT APYTHX Tocae_cTBAH NpapoyH- 
TeAbCKOH KAATBH, OHHM CAOBOM, 9TO ObIJa TNAOTb 
yxe Broporo, HOBOTO Ajama, Tepemie(iiad OT TAeCHHA 
B HeTICHHE, HAYABINAA KHBHb Oyymero Beka. Kpan- 
Te@IHCTH, HAMeBIITHE sayzaueli pene Beero cCBHe- 
TeAbCTROBATD OO HACTHHE BOCKpeceHHs, He TOBOPAT 
CHelHalbHO 0 TAKOM IpeoOpawkeHHOM COCTOAHHH Te- 
xecHoh ipupoxn Bockpecmero borovesoneka: Onn 
JHMM BACTABIMIT CBOHMH TOBECTROBAHHAMH lpeAi0- 
aaratb sto coctosnne. Tpamee nu noqpoOnee packpH- 
naetca stot nompoc y Cn. Anocroaa fanaa Bp 15-i 
raane Teproro nocrzanua k Kopundsanam. 

Anoctor npexjye Bcero yeTanaBnBaet TecHelintyH, 
HIM AVIMe; HepaspHBAYW CBABb BOCKpecenHsa Xpu- 


cToBa HM OyAyHerO BOCKpeCeHHA MePTBHIX H B3aHM- 
HY 3aBACHMOCTh Bephl B LepBoe H Bepbl BO BTOpoe. 
«Alle MepTBHH He BCTAaWT, TO HH XpHeTOC BOCTa>. 
(ct. 16) bes BockpeceHua MepTBHIX He OyjeT HH Ie- 
IH, HH CMbICla Jia Xpuctopa Bockpecenus, kak paB- 
HO OYAYT OeclleIbHH H OecCMBICACHH AH UpOMOBezb 
aloctodbckasa H BCA BOOOMe Bepa XPHCTHAHCKaA, 
uMeHHO: CamoMy XpHcTy He HY2KHO HH BONJOMeHHE, 
HH BOCKpeceHHe, H eCi1H «XpuHcTOc BOCTa OT MepT- 
BbIX>, TO TOABKO JA TOPO, YOOH ONITD «HadATKOM 
yMepminx» (cT. 20), OntTh HepBbIM B OecKOHeEYHOM paA- 
AY YMepmIHX, BOCKpeCalwlHX Jia *KHBHH BeUHOH. Kak 
or AjaMa BCe NOAYYHAN CMEpTHYW UpHpoxy H yMupa- 
OT, TAK COeCAHHHBINNCh CO XpHCTOM «BCH O”MBYT>. 
Ho HellpeMeHHO <kHiixKO BO CBOeM UHHY: HawaTOK 
Xpueroc (1omHMo Xpucta HeT BOCKpeceHHa), MOTOM 
XpueToBH (10 rpeyeckH: «oi Toy XpueToy>; B cJa- 
BAHCKOM TeKCTe He COBCeM TOUHO: «XpHcTy BepoBa- 
HH» cr. 23), T. e. cBoH Emy, Bceyeao Emy npanaj- 
Jexalve #H3HeCHHO C Hum canpmmeca. SHaqHt, «BO- 
ckpecenie #H3HH»> (Moan. 5, 29) He ecTh kak OB 
HekOTOpoe OOBEKTHBHOe OCAeACTBHE BOCKPeCeHHA, 
MeXaHH4eCKA pacipoctpakAWMmeeca Ha Bech poy 4e- 
JOBeVeCKHH, He8aBHCHMO OT AHYHOTO OTHOMeNHA IW- 
eli ko Xpucty: BOcKpeceHHe i*KH3HA MOKeT OBITS ye- 
JOM TOAbKO «XpHcTOBHIX> OObe_UHABUINXCA co XpH- 
CTOM B HOBO BOSPOARACHHOe YeAOBeYeCTBO, BOCKPeca- 
jomee JAA KABHH BeYHOH, a Jatee OOM[ee BOCCTAHOB- 
Jenne (allokatactacnc), korja CHH «mpeqacT Wap- 
etso Bory a Orny>, «ga Oyzer Bor Beayeckaa BO 
Bcex». (cT. 24, 28). 

B Exsanreanu or Moanna Tocnogp iH. Xpucetoc 60- 
ee KOHKPeTHO [l0Ka3bBaeT, KTO 9TH XPHCTOBHI, Kak 
OHH TaKHMH CTaHOBATCA H NOYeMY OHH MOTYT y4a- 
CTBOBATh B ROCKpeceHHH. <I10Th Moa HcTHHHO eCTb 
OpallHo, H KpOBb Moa HCTHHHO eCTb TMBO>, BBOAA- 
mee B YeIOeKA HAYAIO HOBO BeIHOH sKABHH. Henn: 
«Ayn Mow na0Th an nasi Mow KpoBb, BO Mae mpe- 
OnBaeT H A3 B HEM>, Kak NOTHOTA H HCTOURHK *KH3HH. 
Tlostomy, «akowe octa Ma xnpnii Orem u AB KUBY 
Orna paqu; un aqui Ma, a Tol «xnB OyzeT Mene pa- 
iu». SHaunt, «ani Mow nmaoTh a maiaii Mow Kpopb 
HUMATb 7KHROT BUH»: NOTOMY 4TO HMeeT B cede Me- 
aa — WcTouHnk #xH3HH, Kak cTaBminit co Mow kak 
OM OpraHHueckH e{HHHM. IimenHO, Kak Takoro, «A3 
Bockpenly ero B Wocaequnit Tenb>. (Ioan. 6, 25-27, 
24). 

«Ho peveT HERTO: KAKO BOCTAHYT MepTBHH? ¢ Ka- 
KHM xe TeloM UpHAyT? (Kop. I: 15, 35). Amocroa ot- 
BeYaeT CPAaBHEHHeM: «CeeTCsA TOIO 3ePHO>, HHITORHOE 
10 BeAMYHHE H HEHMeWMee HA BHA, HH JOOPOTH; a 
«bora Jlaer emy Tel0 . . . H KaswkOMY CeMeHA CBOe eMY 
Teio>. Balesiiee 13 3epHa pacTeHhe, KOHEYHO, OAHO 
¢ B@pHOM, Jake C(HHO C HAM M0 CymecTBy, HO HeEcpaB- 
HHMO ¢ HuM 110 OoraTeTBy (bopM, KpacoTe, 10 pasBH- 
THW; OHO KHBeT ye COBCeM Apyro wAusHbw. «Tak 
H ROCKpeceHhe MePTBHIX: CeeTCA B TACHHE, BOCTAeT B 
HeTAeHHe; CeeTCA He B YeCTb, BOCTACT B ClaBe; CeeTCA 
B HEMOMLH, BOCTAeT B CHAe; CeeTCA TEAO LYMeBHOe, BO- 
eraeT TelO AyxXoBHOe>. (cT. 37, 36, 42-43). Dezoner 
poctaeT, KOHeYHO, ¢ UpexHeli TexecHol cRoel mpHpo- 
of, HO UpHpo_O NpeoOpaxkeHHoll, ocROdoR_eHHOM OT 
Bcex HemOmel H HecOBeplleHcTB (Kak ToczeqeTBHA 
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rpexa), a riaBHoe HeTAeHOM, IpHHasjexatleli yaxke He 
AyuleBHOMY (ILIOTCKOMY, CMepTHOMY) MHpy, a AyXOB- 
HOMY. 

lleppnii Mup BegeT HaYado OT HepBoro AjjaMa, a 
Bropo or Broporo. Lepsiii Agam «OnicTb B Aymly 
KUBY», 10 CBOeH TeAeCHOH IIpupose OH IpHHastexad 
K AHBOTHOMY MHUpy H, Kak (iocaeqcTBHe rpexa) He 
HOAHABIIMACA Hal DepeTHw, 43 KOTOpO ObLA coszaH, 
nojiexkad CMepTH, BOSBpalleHHW B Lepetb. Llocaes- 
Hui Ayam, Bockpecmnii jlyx Ausorsopam. On i 
no CBoeli yeaoBeyeckoH UpHpose coBepmteHHO c¢BOO0- 
eH OT BCeX HeCOBepMeHCTB H OrpaHHuenni *XHBOT- 
HO HAM AyMeBHO AH3HH, H He TOADKO He pad Tlep- 
cTH, 0 «<locmoab Ha HeOecH» (cT. 45, 47-48). «HKoB 
epcTHbi, TAKOBH HM TepcTHHH; H AKOB HedecHbiii, 
Tall *e H HedecHHH». Pox anch OT HepBoro Ajjama, 
AWK BCAeA 3a HAM CAyKAT NepcTH H YMUpawT; Ha- 
obopoT, caeqyA BOcKpectiemy XpucTy AWAN AOIKHI 
cTaTb HeOeCHHIMH H KUT BEUHO. 

[[poTHBONOAOKRHOCTS MeAKAY 9THMH ABYMA MApaMit 
HAH WapcTBAaMH HacTOAbKO BeAHKa HA HeNpPHMHpuMa, 
470 HeAb3A, UpHHasjexka K WepBOMY, CTaTb yuacTHH- 
KOM HAM YeHOM Broporo. <Ila0Th H KpOBb lapcTBAA 
BoxuA HacleMTH He MOTYT, HHAKe TAeHHe HeTACHHA 
HacijeqcTByeT>. (cT. 50). Llonumatb an 9T0 B cMBICAe 
HPaBCTBEHHOM B CMHCAe AUBHH NO HavataM DAOTH, 
HAM B IpAMOM *usH4eCKOM CMBICAe, B CMHICAe OOIe- 
qeHHA NepcTHOH, cmeprHoH, TezecHoh upupoxoh., A B 
TOM H B ApyroM cayyae YeraoReK B apceTBO boxne He 
Boliger. UroOm poliru, «noqobaet TaeHHOMYy cemy 00- 
semnca B OeccMepTHe>, TOTa H HCHOABHTCA CAOBO 
[Iucanna: «<noxeptna On cMepTh nodegow. Tae TH, 
cMepTH *ai0, Tae TH, age, Mobeqas. (cT. 53-55). 
Tlogaunnaa nobeqa naq CMepTHWH COCTOHT He B TOM, 
yToOh yMepmni CHOBAa OANA HM BOBBPATHACA kK Npea- 
Heli 3eMHOH AXUBHH, a B TOM, YTOOK YMeptiiad WAOTh Ha- 
CTOAKO UpeochpasnAach, OLYXOTROPHAACh, OUNCTHAACH 
OT BCeTO HepcTHOTO H CMePTHOTO, YTO CMepTh He HMe- 
ja OW Haq Hel BAacTH, Kak He uMeeT OHA H Hal Bo- 
ckpecummm XpucToM. «XpucToc BOCTa OT MePTBBIX, K 
TOMY yae He YMHpaeT, CMepTh HM K TOMY He OOAaza- 
et>. (Pum. 6.9). Bockpecmaa na0Tb, HacTOAbDKO Ipe- 
o6pamena, 4TO OHA TepecTasa IpHHalseKaTh K Nep- 
CTHOMY MApPY, Cleaarzach MpocTo He_ocTHAMMON AAA 
CHA HW 3akoOHOB, JeficTBYWMINX B HepcrHoM MHpe (B 
TOM 4WHCAe MH AA CMepTH). 

Drum oObacnsetca, moyemy .Jasapb, Bockpecmui 
B TACHHOM Tete, He MOF BHIliTH u3 Tpoda Hes MpexBa- 
PHTeCALHOTO OTBATCHHA KAMHA; MOYeMY MeAeHHI, KOTO- 
pha 0OBA3aHO ObIA0 ero TeEAO pH HorpeOeHHH, OcTa- 
AMCh Ha Tele WH MpPOLOAMAAM eTO CBABHIBATH A 110 BO- 
cKpecenuu, HYKHO OHIO AX pasBAsATb, ITOOH OCRO- 
6Goguts Jasapa. B mpormponosoxnocTh 9TOMY BO- 
ckpecmag# nma0Th Musno_anna cBoooARO BHIMAA WS 
rpoba HMB TWexeH, Jame He BaATPArHBAA HX. BCE OTO 
OCTAAOCH THE-TO MAACKO BANBY H NOTeEPAIO CHAY Yep- 
RUBATb Bocxpecmero, npunalsemanmero ye Apyro- 
my Mupy. Heassa mpeactannts cebe, wr06m Bockpec- 
matt Tocnoab noccTaB oT cMepTHoro soma cOpocna c 
ce6a norpeOarbane nexzenh, Kak cCOpachRawT onex- 
ay wan Kak Jlasapp ocno6ompaaca oT neazen. Ecan 10- 
NYCTHMA 30eChb Kakad anadOrua, TO CKOpee Ayame 
mpexcraBnT ce6e xef, OOna3sanani mexenamu. Or 


Tella Je] TaeT HM BOAa YXOAHT H3 WeaeH, OCTABIAA UX 
HOUpeKHEMY CBAZAHHBIMH; OHH yixke He MOTYT yyep- 
#KaTb BOAY. Tak H Hedsenht norpedennoro Xpucira 
OCTaBaIHCh B TpoOy CBA3aHHKIMA, B TOM BAe, Kak 
OHH OOJeKadn Te1O0 LorpedenHoro, HO nocaeqHeTO B 
HX yike He ObI0. He Ha 9TO AM XOYeT yKa3aTb eRAH- 
PeAbCKOe MOBETCTBOBAHHE, KOTa YIOMHHAET, YTO «cy- 
Aapb AexKadl OCOOb CBHT Ha eHHOM MecTe». He sHa- 
4YHT AM 9TO, YTO CYAAPh OCTAACA CBUTHM B NOBABKY, 
KoTOpad OOBHBadta raaBy Xpucrosy. Torga Op1a0 On 
BHOAHE MOHATHO, HOYeMY «APYTHH YYeHHK>, ¢ TepBO- 
ro Ke BBPAALA Ha AeKaMe NeJeHh «<M BAe H Bepo- 
Ba» (Hoan. 20, 8). On cpasy ysujea, 4ro syecn 
HpOH30II0 COBCeM He TO, 4TO CHAaYada ToxyMada 
Mapua Marjaanna: oTHwb He «Basia Tocnoga or 
rpoda MH He BeM, Te NoAOKUMA Ero» (cr. 2). B npe- 
elaX 3@MHBIX BOSMOAHOCTeH HeAb3BA ONLIO BBATH Io- 
rpeOeHHOrO 13 TeleH (IpHTOM, NpPONMTAHHHX Kefi- 
KHMH BelleCTBAMH H, BepoATHO CAnmMUXCA) 6e3 Toro, 
uT0ObI He pasBAsaTb Nezen, (a M. 6. pasopBaTh AX). 
SHaint Tocnogb, «ncmea n3 rpoda B BocKpecenue 
#*Ku3HH> (Moan. 5, 39), u norpedarbuble nereHH Ipo- 
CTO HOTePAA BOBMORHOCH JepxKaTh B cede mpeocdpa- 
#KeHHY!O WA0TS Bockpecmero, Kak ye NepemexuyH 
B pyro mup. 

Ota IpHHalAewHocTh BocKpecmiell HATH K HOTY- 
CTOPOHHeEMY MUpy OODACHAeT H TO, HOWemy TocHO_D 
Obl1 BUAMM TOAbKO TeMH, KOMy OH XOTeA ABHTBCA, Ht 
TOABKO Tora, Korga vToro xovea. Iputom, On sBasaca 
Jub «npequapeyennn™ or Boras (Jean. 10, 41), 
koTOphie ObLAN yae «ai TOY Xpuctoy» XpucTOBHI : 
xoTa OblIH elle B cMepTHoOl TAOTH, HO AyMewW wHAN 
yae KHSHDW OyAyMero Beka H HOTOMY ObLAM TIpHro- 
TOBACHH K ROCHpPHATHW ero oTKpOReHH. Ho onsatp- 
TARA HW OTH JAH BAeAN Bockpeciero AMMIb TOA 0CO- 
ObiM Kaxktwh pas posseticrsuem Ero Oaaroqatu, ja- 
BABIHM HM CHOCOOHOCTh K 9TOMY BOCIIPHATHW. 

Bor novemy Ca. ILepkopb naunnaet cBoh Nacxaab- 
Hh KaHOH NpHraamenhem: «O4HCTHM 4YBCTBHA* (OT 
Beero PpeXxoBHOrY, CyeTHOTO, TAeHHOTO, NOTOMy 4TO 
TOADKO TOPAa) HM Y3pHM, XOTA OL MBICACHHO, AYXOB- 
Ho Xpueta, Xpuecta, Oancrawmero HepHcTyHHHM 
(AH NAOTH H KpOBH) CBeTOM BOCKpeCeHHA, H YCAb- 
mum Ero; Pagylirecb>. B takoM AyxXOBHOM coseplia- 
HHK ClaBh Bockpecmero Tocno,a H B NpHuckpeHHeM 
¢ Ham oOmennn coOcTBeHHO H cocTonT OAaxeHCTBO 
BevHOw AHBHH B apcTBe HeEGecHOM. LlovToMy B cey_b- 
MO tlecue MBI Hloem: [[pnngute... B HapownTHi Jeb 
BOcKpeceHHa WapeTBAA XpucToBa upHoOOmuMcs>. Ho 
TaK Kak, 10Ka Mb OOAeYCHH CMepTHOH NAOTHW HM MIpH- 
HafJeKHM 3eCWIHeEMY MHPy, BCAKHe TakHe Coseprla- 
HHA, BCAKOe AYXOBHOe HacAawenne WapcTBHem XpH- 
CTOBAM IpelcTanaawT ua cea TOABKO Bapw OypAy- 
mero JHA, TOADKO Ccaahoe npexBKymenne Oy_ymMHXx 
Oaar, TO NacxXasbHnh KaHOH SakaH4ANBAeTCA MOANT- 
poh: «O nacxa peana un caamennefimaa, Xpacre! O 
myapocte, Hi Caona Boantt an Cuao! Tloganait nam 
nuetoe Teée upHiamatTica B HeBevepHeM AHH Map- 
cTBua TBoero>. 


Mutponoaut CEPTUA. 


14-27 anpeaa 1933 r. 
Mockra. 
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MKOHA BOXWEW MATEPM WBEPCKON 


Ileppnie uapectua 06 Veepcroi Hone boxueli 
MatepH coxpannauch B ckazanun oT IX Beka 
BIIOXH MWeCTOKOTO HKOHOOOpYeCTBA. B 10 BpeMA 9TA 
HKOHa TIpHHassekata ono OsarovectHBol BORE, 
x«xHBUIeH B OKpecTHOCTAX Haken. O,HaxKAb ABHANCH 
K Heli nocdanHbe or Peoduaa (AMMepaTop U3Be- 
CTHA CBOHM TOHCHHeEM Ha HKOHBI), TOOL YHHYTO- 





KUTD HW OOTY AparoweHHyWH CBATNHW, HO HuKelicKas 
BAOBHIa, OOCMAHHEM ener, YUPOCHAa AX OCTABHTb 
efi ee 40 yrpa. Howw «Ke ¢ HOMOMIbW chia Ona OT- 
Hecda ee Ha Oeper MOps, AOATO co CAesaMH Nepex Hell 
MOAHAACh H Hepes paccBeTomM ycTHAa ee Ha Boy. I 
BApyr YBHata OHA, ITO HKOHA He TOAKO He TOHET, 
HO B IPAMOM HOAOKCHHH YCTpeMHAach K datagqy. OO- 
palOBaHHad STHM 4YeCHHIM BUACHHeM, OHA YrOROpH- 
Ja chtna cpoero GexaTh OT ToHeHHA B ['penmw, a 
cama BepHydacb B Hukew. ChtH oTmpaBnacsa B COayHD 
H OTTYAa Ha AthoncKyW ropy, re HocTpuresa B MOHAa- 
XH WH OCTABHA HHOKAM paccKkas 00 HkKOHe HymeHHol 
ero MaTepbW Ha MOpe. 

IIpomao 200 ser un Bot adonckne nHoKn Hpep- 
cKOrO MOHACTHpA, OCHOBAHHOTO B OO roxy Tpema MoO- 


CEZAR 


HaxaMH — lipiiiedbijaMn a3 ['py3Hu, yBHadn Ha 
Mope OFrHeHHbI cToau. CoOpaBiiasca na Oepery 
OpaTHA 3aMeTHJa, YO CTOAM ITOT OCBEMaeT, CTOALLYW 
Ha BOAHAaX, HkOHY. B TO BpeMa AHA B MOHACTHDpe O1a- 
rovecTHBhi crapel, Taspnua, cam pojom u3 Heepun. 
Kimy Bo cHe ABHAach boxna Matepb A noBedteda € Be- 
pow OTH 10 MOpCKAM BOJHaM H UpHHATD Ke nkony 
ia cBoei oOutean. [pn mMoaeOnoM TeHHH OpaTHH, 
cTapell Oe300M3HEHHO T0MleA 10 BORe, KaK WO cyMe, 
H OOped HKOHY, KOTOpad, Hocte HelpeKpallaBMeroca 
TPH HA H TPH HOU MOJeHHA Lepex Hew, Oblta 10- 
MeteHa B adTape MOHACTHIpPCKO WepKBH. 

OHaKO Ha Jipyroe yrpo ee HalldH Haj, BOpOTaMH 
oOuTelH, a ctapuy Tappanay cHoBa Obl10 BUeHHe 
boxuelii MatepH, koTopad cka3aia: «fl He weraw 
ObITb XpakiMa Bamu, a xouy Ont Bamei xpanntesb- 
Hue». HHOKH ycTpOHAM LepkKOBb Ha HeW Ha MOHA- 
CTHPCKHX BOpOTaX H Ha3Badn ovtTy HkoHY «Llopran- 
THCcCOW>, T. e. Bparapauueii. 

Uyqeca WH nenedenna, OnBmime or cBaToh Hsep- 
ckol Hroust, HeHC4HCAMMHL. Jo HhiHe Ha JANE 
IIpecnatoi Jlepht BUHa pana, HaHeceHHad pa3doli- 
HHKOM. B HeHcTOBeTBe Topas OH e€ HOKOM, H H3 JH- 
ka boropo,Mia noTeksa kKpoBb. Ipapeqenunit B yxac, 
pasOohHHk TYT-kKe packadica H KOHYHI CBOH JHA B 
unete Opatun Heepexoi OOnurean Hn uposBan OnII 
«CBATHM BapBapom». 

IloqoOnbim OOpas0M OoKasancb u CupalnacKne 
XHIMHHKH, OrpaduBiine OONTeAb, HO 3aTeM OTJABMIHe 
Bee CBOH OoraTeTBa Ha BOCCTAHOBIeHHE, pa3ssapeH- 
HX HMH XpaMOB H OOpaTHaucb K HcTHHHOMY Bory. 

Ilo MoaNTBe HHOKOB, 0 claceHHH OONTeIN OT HO- 
Bol OlacHocTH, Oypeli ObLIN ToToMAeHH 15 Tepeny- 
CKHX kopadsei, ocawkaBUIAX MOHACTHPb, Te pcos, 
KOTOpHe YBHAaB HornOeab cBOeh PAOTHAMH H CBOHX 
BOHHOB, HOKAAINCh H MpocCHAN HHOKOB MOANTS bora 
0 HHX, 

B XVII sexe no nmpomennw Latrpnapxa Huakona 
Oba CHaATa TOUHAA Konna ¢ Honma Bparapaaun u 
¢ TopxKecTBOM IpHBesena B Mocksy (mpa3qHnk mpH- 
Onna Hkonnt 13 oRta0ps). 

[[pocaaBiennasa OecuncaeHHhiMn 4yzecamu, HMep- 
cKaad Mkona oaroe BpeMA HaXOAHAACh B WCOBHE Y 
BockpeceHckux Bopot B Mockpe, a HHHe XpaHHTca B 
Mockosekom Bockpecenckom Codope. 

Sl MapTa coRepiiiaeTes WaMATh ABICHHA HROWN 
HBepCKHM HHOKAM, «era 4yecHO IIpHAe Ona 110 
mop K Adbony». Ho B cay4ae copnayqenna AHA 9TOTO 
¢ BeAHKAM TocTOM, MpasqHOBanHe Hepexo# Heonn 
na Adbouckoh rope nepenocutca Ha BTOpHHK CRaton 
CM AIT. 








EQMUHAA UEPKOBb 





TOPKECTBO MNPABOCHABKA 


Boicononpeocen wenn 
Manapuk, Apxwenscnon 
Avsoscno-Tepnonorcnnai 
« Mynxavescno-Y mropoa- 
crud, Cenwenno-apxu- 
maHaput fMovaescKok 


AABpo. 





Archbishop Makary 


of Lvov 





HA 3AKAPNATbE 


I[pasqunk Yeuenua [pecsaroi boropoqnum, Ona 
o3sHaMeHOBaH B 1949 roxy ocoONM TOpAeCTBOM B 
Mykayescxom CBaT0-HukOAbCKOM *KEHCKOM MOHACTHI- 
pe, uro Ha Uepneyeli rope. Yaxe nakanyue, 27 apry- 
cTa CO BCeX KOHIIOB SakaplaTbaA Havadn COTHAMH 
cTeKaTbcA OOTOMOAbUMI, HO HacTOAMmef BOAHOH XJbI- 
HYAJH OHH B JeHb CaMOrO Tpa3qHHka. 

Apxuennckon Jbpopcko-Tepnonoapcknii nu Myka- 
yeBckO-YaroposckHh Makapuii B cocayxenun LIIpe- 
OCBAILCHHHX €NACKONOB AHTOHHA CTaHHcaaBcKoro H 
Muxanaa [porodpyckoro H 0. 0. apXHMan{pHTOB 
gakaplaTcKAX MOHaCTHpel copepmiaau JJnTypruw B 
yacoBHe Ha Ollymike Jeca. [loqaze yacopau Onan 
YCTAHOBACHKI + TPOMKOTOBOPHTeIH, aBIIHe BO3sMOxX- 
HOCTb MHOFOTHCAYHOH HapoqHOH Macce cABIMaTb 
caoBa OOKeCTBEHHOK CAyKOR WH MpomoBeseh. OT,eAbHO 
Ohta OTCAYKeHA Take AMTYPrHA HM Ha BeHTepCKOM 
ashike, BOccoeqHHenHHIMA ¢ IIpaBocaannoh IepKopbw 
BeHIpaMHA-C BAMCHHHKAaMA. 

Ho campfi BorAHyWUnH MOMeHT HacTyNHA Tepe) 
OKOHYaHHeM OorocaymeHuA, KOTAa HacTOATeAb YxrO- 
poaeckoro Kadexpaapnoro Co6opa nuporonepe Upu- 
Hei KonrpaToBHy mpoposraacua, 4YTO ¢ 9STHM j\HeM 
BaKOHWHAa cBOe CyYMecTROBAHHe Ha SakapiaTcKoh 
Yrpanne wepkopnasa yHua c Pamom. He mMenee Tpo- 
ratelbHHM OnAO H TOpRecTBeHHOe OOeMlaHHe AyXx0- 
BeHCTBA HM Haposa CBATO XPaHHTb BO3sBpanleHHOr, 
masocTb) Beenmmnero, equnenne c IIpapnocaapnoh 
Bepot OaarovectTHBHX NpexKos. 

Tlocaze okonyanna JIMTyprav, B MOHACTHpPCKOM 
xpame, MNepeloAHeHHOM /lYXOBCHCTBOM H HapojoM, 
Apxnennckony Makapnw Oblta Bpyyena BICOKas 


Harpaga Ero CaateiimectBa: rpamoTa Ha UpaBo HO- 
MleHHsA Kpecta Ha Kl0OyKe H CaMbld Kpect. Moro 
NOTPYAHACA BO CAaBy bon HX CBATOrO LipaBocaaBHA 
Ha 9T0H MHOTOCTPaadbHOl semMae BacoKONpeocBsA- 
ueHHni Makapui u jap Caatefimero Llarpuapxa, 
HOAAAOBAHHHA 3a ycleulnoe saBepmenHe YTHX TPy- 
AOB, ABMACA yremennemM, Kak camOMy Laagbike, Tak 
H BCOM OKPYAABIUNM LTO BEPYWULMM H AYXOBeHCTBY. 


HA BOJIbDIHU 


Yepes Abe Hefxean uocae Lipasquuka Ycuenna, 
UpOBeAeHHOTO B dakapllaTcKOM Myka¥eBCKOM MOHa- 
cublpe, APXHeHHCKON JLbBOBCKAA HM ‘LepHOnOdbCKua 
Makapnii, B THTyte CBOeM HMeWIIKH Take 3BaHHe 
UBALeHHOapXHMabApHta LlovaeBckow JlaBphl, mpH- 
HAA yuacTHe el B OAHOM OOADIIOM LepKOBHOM TOp- 
ACCTBE, 


28 aprycta craporo cruia Lloywaesckaa lappa 
exeTOMHO UpasqHyet OTKphiTHe Moe Upenos_odHoro 
Mosa Llovaesckoro. Caatok Wowaesckui urymen Ona 
COBPeMeCHHHKOM H OAMKaMMIMM COTPYAHHKOM KHA3A 
KonctantHHa OcTpoxcKoro B OopbOe c yHHel 3a 
IIpapocaabnyw Bepy. 28 oxradpa 1651 roga cKoH- 
Yaica cTroszeTHHA craper Hos a yepes 8 aer Locmo,b 
yxe TpocdaBua ero JapaMH UyOTBOpeHHA H HeTJe- 
Huem mOmeH. B XVII sexe Llouaenckan oOntTedb 
OblJa 3aXBaueHa YHHaTaMH HO 4yfeca y MOme Upe- 
HOOOHOTO He Upekpalladnch A 3acTaBHAH caMHX 
YHHaTOB IIpH3HaTb CBATOCTh yroqHuka boxnA A AMA 
OblI0 Jake BoOsdyRAeHO XOaTalicrBO nepex nanoli 
Kaumentom XII 0 KaHoHH3anHH Mpenox,odnoro Hosa. 
Ojwako y3HaB 0 peBHOCTHOK OopbOe mpenoqoOnoro 
3a IpapocaaBne, Natia 9TO xofaTalicTBO OTBepr. 

Yxe 3a TPH JHA JO MpasqHHka CO BCeX KOHIIOB 
PoccuH HaYain upHOnBaTh B lappy Ooromoabnn. C 
NOAOMHHKaMA pHmao Oozee 150 YeasoBek Oeaoro 
Ayxopenctba uw 0 50 YeaoBeK MOHAINeCTBYIONIAX. 
TopxecTBO HaYasoch 27-ro aBrycta B 2 Yaca, Korga 
nocie Mato Beyepon u3 LlenepHok wepkBH BbIHe- 
CAH MOMM Tpeno,oonoro. 

OTKphI0Ch BeAMYeCTBeEHHOe H YMHAAWMee Ayily 
speinme: mel KpecTHH x0 © MHOPOUNCACHHBIMH 
pa3sBHBalwWU[AMHCA XOPyTBHAMH, HeCAM HKOHH, MA 
neBune, JAHHHIe BepeHHIkl HHOKOB H OexorO Ayxo- 
BeHCTBA, TPH apXHlacTHpA WH MHOTOTHICAUHAA TOMA 
Hapoja, Cpe KOTOPOTO CBANLEHHOCAYKUTeEAM HeCAM 
cBatne MomM B Ycuenckuh Cobop. B 5 aacop Beye- 


pa HaYasach BcenomHasd. JnTHIO CAyYKMA CBA- 
IMe¢HHOapXAMak/pAT Baaypka Makapni. Ha 


noijneteh BbINe. COHM COcAyKaMlero [yXOBeHCTBAa 
Oozee 50 uesonen. UroOnt npHaAOKUTCA K MODIAaM 
BepyWMHe HOAXOMMAN K pake ¢ ABYX CTOPOH, Moay- 
Yad WOMasaHHe eleeM OT MpeOCBAN[CHHHX eMHCKO- 
nop Anjpes Ueprosnukoro uv Wanokentua Banaun- 
koro. Beenontwasd 38aKOHYHAACh B ABeHAaIaTOM Ya- 
cy HOH. 
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Ha caeqyouni jeub BS YacoB yrpa Hayaancb 
panHne odeqHH B Tponukom codope u Lemepnot 
Ijepxsu. B 9 4acoB yrpa BeaAn¥ecTBeHHO s3aryj,ed 
700-1ryjOBH KOA0KOA. Yeuencknii Codop yx jaBHO 
OHA HepenotHeH HaposoM. 48 apXHMaHApHTOB Tpo- 
TOHepeeB H CBAICHHHKOB COCAYRHIH BiAajbiKkam, 
Tlocae Henna BallpHtacTHoro cTHxa Brcononpeocssa- 
Men Makapuh oOpariicd K MOAAINMMeEA ¢ Mmpo- 
HOBeAbW Ha YkpanHeKOM shike. TopxectBo saBep- 
MHAOCh KpPCCTHHM XOMOM BOKPYF XpamMa CO CBATH- 
MH MOMaMH Hpeno,oOnoro, KOTOpHe, IPH ANKYWnLeM 
3BOHE JAUBHMX JaBPCKHX KOAOKOAOB, ObLAM CHOBA 
nepenecenht B Llemepunii Xpam kK MecTy mocTOsH- 
HOrO HX lpeOnBanHa. 


Ha caeqyoumi yeuh Yceknosenna [sash CB. 
Moanna Kpecruteaa ne TOIbKO OO0AbMIMHCTBO OoFro- 
MOAbIIeB OCTaloch B JlaBpe, HO UpHOnaO H eme 
MHOTO HOBBIX T0J0MHHKOB. [locate AMTypruu coBep- 
meHHoh BaagpKoi Makapwem, Oblda oTcayxKena, 
NOAOMCHHAA Ha SPOT eHb, BCCACHCKAA WAaHHXHjfla 0 
BOHHAM, Ha i0de Opann yOueHHBIM. 

3O aprycta, B JeHb HamMaTH cB. Oaar BepHoro 
kHaAaaA Axekcanapa Hescroro, BilaqbkK: MmpicyTcTBo- 
BaIH TIpH coOBepiieHHH panHell OOeRHA TOCae Yero 
OTOHAM B CBOH ellapxuu. Tak 3aKOHYHANCh ToOpxKe- 
cTBa B Ilauaese. 





XPOHMKA WEPKOBHOM OXH3HK 


B CB. HAKOJIAEBCKOM COBOPE 


B uerspepr 23 (beppada, B JCKUMOHHOM 3ade IIpH 
CB. Hukodaepckom Codope coctoai0ch codecesoBa- 
HHe, UpoBesenHoe L. H. Tepemjenko Ha Temy: «O Wep- 
KOBHOH *KH3HH B CoBeTcKOM Colwse — AM4HbIe Bile- 
yaTieHna». Jokiaqunk upodna Ha YRpanne 15 me- 
caleB, B KavecTBe Wena muccHH «MWWHPPA». Ilo 
BosBpamenHh B C.IILA. HM O40 TpounTaHO O4eHb 
OoAbMIOe KOANYeCTBO AeKUMA-fOKAAAOB Kak B YHHBEp- 
CHTeTaX, TAK HM B pasiJH4YAbX TPyAOBHIX HAPOAHHIX Op- 
raHHsalHAx 0O OOMLEM HOAOKEHHH H O AeATeABHOCTH 
maccHH Ha YxKpanue. Ha vor pas codeceqoBaHne Be- 
10Cb HCKAWUYATCADHO Ha TeMY O DepROBHOM *KHBHH Ha 
Yrpanue, raaBubiM OOpaszom, B hneBe A OKpecTHOCTAX. 


Rak sce JoKaagn B. UH. Tepemenko p sto codece- 
OBAHHE ObLIO HM TpoOBeeHO OFeHb iKHBO, OOPAsHO, 
H300HA0BA0 CCHLIKAMH Ha IIpHMephl H AMUHbIe Ha- 
OaojenHa. Jlokaaqunk Yacto nocemjad BaayuMup- 
ckuii Co6op B KRuese 4 MOr AHYHO HaOAWaTb OFpoM- 
HY HocemjaemocTh Codopa H B OyAHHe AHH H B BO- 
ckpecunie. Tloqeanacs ¢BOHMH BiewTAeCHHAMH OT 
nocemeHua Kueno-llevepcroi .lappht un BepHee OT 
TOrO, 4TO OT Hee OCTAIOCh, NOcle ee BapBapcKOrTO 
VHHYTOKCHHA HAUNCTAaMH; paccka3sal 0 WocelmeHAH 
#KEHCKOTO MOHACTHPA Ha Kapiiatax HesasteKo oT My- 
Kayeba HW O Oereqax co cBAMeHHHKOM A HacedbHa- 
aM MOHACTHpsA. 

Joksayqwnk Take pacckazad O cBOHX Oeceqax ¢ 
YHOJHOMOYCHHHIM 110 elaM TpaBocaaBHoh WepKBH 
C YHOAHOMOYCHHHIM 110 eam ApyrAHx BeponcnoBesa- 
Hui. 


Joksaqink Wo_VepkAya, YO Mpe_cTanutTean mpa- 
BHTCABCTBA OKABHIBAIH TPOMAAHYW NOMOMLb 10 yeTpo- 
CHHW NpPHXOACKOH AHSHH Ha MecTaX Hocdte H3rHaHAA 
BAXBATYHNKOB, B NepHOl BOCCTAHOBICHHA, HO HUKAKOTO 
OTHOMEHHA K BHYTPeHHell epKOBHOM AKASH OTH YHOA- 
HOMOYeHHHIC He HMeWT. Bacmad WepKOBAA BAACTS HA 
Yrpanne — mutponoant Hoann, Kuescxat a Taann- 
knit. 


Ilocae AokAaga, 3a Apyxkeckol yamKo# uaa Ba- 
Jepnii Mpanopn4u oxornHo oTpevad Ha 3a,aBaemMBe 
BOIUPOCchl. 

Baaqpka AjaM ,00aBHA HECKOADKO CA0B OT CeOa A 
3aMeTHA, YTO 10 BOSBpamjenun us Cowsa B 1946 r. 
Ha CBOHX J@KIMAX NOYePKABAd Te we CaMBle BeCcb- 
Ma HHTepecHble MITPHXH, KOTOphe Tak UpekpacHo 
ormerHa B. H. Tepemenko. Oren Hocnd Jsnonunr, 
H1OOBABIIHH yKe [Bak IH WOcte BOHN B COBeTCKOM 
Cowse (B 1945 rogy u B 1948 rogy) nodsarogapua 
OKAAAIAKA H AOOABHA OT CeO HECKOADKO CIOB. 

Y BCeX IPHCYTCTBYWMINX CO3fat0Cb OYeHb OTpag- 
Hoe BlledaTieHHe, a lpekpachble cl0Ba BaagyKu 
AjaMa H 0. HacTOaTeian Codopa, BHeBMIMX BCe 
CBOHMH COOCTBEHHHIMA TiasaMH, 9T0 HacTpoeHHe 
ele Oolee YRpeNHAH. 


B uetsepr 16 despaia AMeA MecTO O4eHb HHTepe- 
cHhi yoKraqy M. H. Weakonckoro na temy «Pycckas 
UupaBocdaBHasd WepkoBb B Copetckol Poccna m0 pe- 
WeHHW cyqa m0 Aeay CB. Haxoaaesckoro Kad. Co- 
dopa.» 

B uersepr 15 yekadpa OWA DpodntanH ORAay 
Apxuennckonom AjaMoM Ha TeMY: 


«Cpodo,a Bepht B PoccHH TO anHhM KOMHCCHA 
Rourpecca (. Il. A.» 

Ynratean wkypHata «Equnua UWepkoss» BaAT Ta- 
KHM OOpa30M, TO IpHOAMBSHTeAbHO TOM we caMmoli Te- 
Me OBLIO TOCBAMeHO 3 OKAaa, TpeX PasHbIX JHU. 
Kaxkjaad 13 9TAx JeKuni Onaxa oveHb HHATepecHOl, 
HOVYHTeADHOH H BCe TPH TpOH3sBeAH Ha CaymaTezeli 
rayOokoe BilevaTjeHHe. 

B. fi. 
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“Christ Ils Risen From the Dead, Rise Ye With Him” 


Editor’s Note: Continuing a two-year tradition 
of One Church, we present here the Easter Medita- 
tions of one of the great Fathers of the Church, 
St. Gregory of Nazianzen. The first year we in- 
cluded thoughts on the Feast of Feasts by St. 
John Chrysostom and last year we printed 
excerpts from the First and Second Easter Orations 
of St. Gregory of Nazianzen. This year we print 
excerpts from only the second Easter Oration of 
St. Gregory’s. These passages, while possibly less 
striking than those of last year, nonetheless are 
of the very essence of the message of the Holy 
Orthodox Church to her faithful on the Feast of 
the Resurrection of the Deathless One, even Christ 
our God. 


I 


I will stand upon my watch, said the venerable 
Habakkuk; and I will take my post beside him 
today on the authority and observation which was 
given me of the Spirit; and I will look forth, and 
will observe what shall be said to me. Well, I have 
taken my stand, and looked forth; and beheld a 
man riding in the clouds and he is very high, and 
his countenance is as the countenance of an Angel, 
and his vesture as the brightness of piercing 
lightning ; and he lifts his hand toward the East and 
cries with a loud voice. His voice is like the voice 
of a trumpet; and round about Him is as it were 
a multitude of the Heavenly Host; and he saith, 
Today is salvation come into the world, to that 
which is visible and to that which is invisible, 
Christ is risen from the dead, rise ye with Him. 
Christ is returned again to Himself, return ye. 
Christ is freed from the tomb, be ye freed from 
the bond of sin. The gates of hell are opened, and 
death is destroyed, and the old Adam is put aside, 
and the New is fulfilled; if any man be in Christ 
he is a new creature, be ye renewed. Thus he 
speaks; and the rest sing out, as they did before 
when Christ was manifested to us by His birth 
on earth, their glory to God in the highest, and on 
earth, peace goodwill among men. And with them 
I also utter the same words among you. And would 
that I might receive a voice that should rank with 
the Angels, and I should sound through all the 
ends of the earth. 


IT 


The Lord’s Passover, the Passover, and again 
I say the Passover to the honour of the Trinity. 
This is to us a Feast of feasts and a Solemnity of 
solemnities as far exalted above all others (not 
only those which are merely human and creep on 
the ground, but even those which are of Christ 


Himself, and are celebrated in His honour) as the 
Sun is above the stars. Beautiful indeed yesterday 
was our splendid array, and our illumination, in 
which both in public and private we associated 
ourselves, every kind of men, and almost every 
rank, illuminating the night with our crowded 
fires, formed after the fashion of that great light, 
both that which the heaven above us lights its 
beacon fires, and that which is above the heavens, 
amid the angels (the first luminous nature, next 
to the first nature of all, because springing directly 
from it), and that which is in the Trinity, from 
which all light derives its being, parted from the 
undivided light and honoured. But today’s is more 
beautiful and more illustrious ; inasmuch as yester- 
day’s light was a forerunner of the Great Light, 
and as it were a kind of rejoicing in preparation 
for the festival; but today we are celebrating the 
Resurrection itself, no longer as an object of. 
expectation, but as having already come to pass, 
and gathering the whole world unto itself. Let then 
different persons bring forth different offerings at 
this season, smaller or greater... such spiritual offer- 
ings as are dear to God... as each may have power. 
For scarcely Angels themselves could offer gifts 
worthy of its rank, those first and intellectual and 
pure beings, who are also eye-witnesses of the 
Glory That is on high; if even these can attain 
the full strain of praise. 


XXIII 


Now we will partake of a Passover which is 
still typical, though it is plainer than the old one. 
For that is ever new which is now becoming known. 
It is ours to learn what is that drinking and that 
enjoyment, and His to teach and communicate the 
Word to His disciples. For teaching is food, even 
to the Giver of food. Come hither then, and let us 
partake of this Law, but in a Gospel manner, not a 
literal one; perfectly, not imperfectly, eternally, 
not temporarily. Let us make our Head, not the 
earthly Jerusalem, but the heavenly City, not that 
which now trodden under foot by armies, but 
that which is glorified by Angels. Let us sacrifice 
not young calves, nor lambs that put forth horns 
and hoofs, in which many parts are destitute of 
life and feeling; but let us sacrifice to God the 
sacrifice of praise upon the heavenly Altar, with 
the heavenly dances ; let us hold aside the first veil; 
let us approach the second, and look into the Holy 
of Holies. Shall I say that which is a greater thing 
yet? Let us sacrifice owrselves to God; or rather let 
us go on sacrificing throughout every day and at 
every moment. Let us accept anything for the 
Word’s sake. By sufferings let us imitate His 
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Passion: by our blood let us reverence His Blood: 
let us gladly mount upon the Cross. Sweet are the 
nails, though they be very painful. For to suffer 
with Christ and for Christ is better than a life of 
ease with others. 


XXIV 


If you are a Simon of Cyrene, take up the Cross 
and follow. If you are crucified with Him as a 
robber, acknowledge God as a penitent robber. If 
even He was numbered among the transgressors 
for you and your sin, do you become law-abiding 
for His sake. Worship Him Who was hanged for 
you, even if you yourself are hanging; make some 
gain even from your wickedness; purchase salva- 
tion by your death; enter with Jesus into Paradise 
so that you may learn from what you have fallen. 
Contemplate the mysteries that are there, let the 
murderer die outside with his blasphemies; and if 
you be a Joseph of Arimathea, beg the Body from 
him that crucified Him, make thine own that which 
cleanses the world. If you be a Nicodemus, the 
worshipper of God by night, bury Him with spices. 
If you be a Mary, or another Mary, or a Salome, 
or a Joanna, weep in the early morning. Be first 
to see the stone taken away, and perhaps you will 
see the Angels and Jesus Himself. Say something ; 
hear His Voice. If He say to you, Touch Me not, 
stand afar off; reverence the Word, but grieve not, 
for He knoweth those to whom he appeareth first. 
Keep the Feast of the Resurrection, come to the 
aid of Eve who was first to fall, of Her who first 


embraced the Christ, and made Him known to the 
disciples. Be a Peter or a John; hasten to the 
Sepulchre, running together, running against 
another, vying in the noble race. And even if you 
are beaten in speed, win the victory of zeal, not 
looking into the tomb, but going in. And if, like 
a Thomas, you were left out when the disciples 
were assembled to whom Christ shows Himself, 
when you do not see Him be not faithless; and if 
you do not believe, then believe those who tell 
you; and if you cannot believe them either, then 
have confidence in the print of the Nails. If He 
descend to Hell, descend with Him. Learn to know 
the mysteries of Christ there also, what is the 
providential purpose of the two-fold descent, to 
save all men absolutely by his manifestation or 
there too only them that believe. 


XXV 


And if He ascend up into Heaven, ascend with 
Him. Be one of the angels who escort Him, or one 
of those who recieve Him. Bid the gates be lifted 
up, or be made higher, that they may receive Him, 
exalted after His Passion. Answer to those who 
are in doubt because He bears up with Him His 
body and the tokens of His Passion, which He had 
not when He came down, and who therefore 
enquire, ‘‘Who is this King of Glory?’’ that it is 
the Lord strong and mighty, as in all things that 
He hath done from time to time and does, so now 
in His battle and triumph for the sake of Mankind. 





THE PASCAL MYSTERY 


With this review of a remarkable book* by the 
Rev. Louis Bouyer, the Book Review Editor of 
‘*One Church’’ at long last is able to take notice of 
one of the most important and significant trends 
in the Roman Catholic Church .We refer to the 
revival of interest on the part of many prominent 
Roman Catholic theologians in the Church Fathers 
(and therefore, of necessity, in Biblical Theology 
as well). There can be little doubt of the Orthodox 
influence on this Roman Catholic movement par- 
ticularly in the persons of Khomiakov and Soloviev 
in the nineteenth century and Berdyaev and 
Bulgakov in our own times. The great center of 
this revival has been in France (though by no 
means exclusively so; here in the United States, 
for example, we see the somewhat anomalous spec- 
tacle of two Roman Catholic book firms competing 
in distributing their own series of the Fathers in 
English translation; one series is entitled ‘‘The 


* The Paschal Mystery by Louis Bouyer, Orat., translated 
from the French by Sister Mary Benoit, R. S. M., pp xxiii+ 
347; Henry Regnery Company, Chicago, Illinois, 1950. 


Fathers of the Church’’ put out by Cima Press, the 
other published by the Newman Press is called 
‘*Ancient Christian Writers’? — the latter series 
seems far superior in almost all respects). 


Paradoxically enough (for many Orthodox 
Catholics, at least) four outstanding men in this 
revival are members of the Society of Jesus. The 
Rev. Fr. Henri de Lubac 8S. J. might be mentioned 
first with his Corpus Mysticum: l’Euchariste et 
I’Eglise au Moyen Age, and Catholicism, a study of 
the social aspects of dogma, while only two of his 
more than a dozen books, are undoubtedly the most 
important, particularly the latter, which we are 
happy to say will soon appear in an English 
translation. Catholicism is literally filled with 
quotations and references to the Holy Fathers and 
should prove of immense interest here in the United 
States (it is well known in Europe, having been 
published in French in 1937). The Rev. Fr. Jean 
Danielou S. J. has made equally important con- 
tributions with his Platonisme et Théologie Mys- 
tique (concerning St. Gregory of Nyssa), Origene 
“‘Le Génie du Christianisme’’, Le Signe du Temple, 
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and The Salvation of the Nations (Sheed and 
Ward, 1949). It is to be regretted that only the last 
name is available in English for while it is an in- 
teresting and provocative study of the question of 
Church missions, it can hardly be classified as his 
most important work. It might be added that Fr. 
Danielou is the distinguished editor of that well- 
known French theological review Dieu Vivant. 
Fathers de Lubae and Danielou are joint editors 
of the French translation of the Church Fathers 
known as Sources chréttennes which although 
intended to ‘‘popularize’’ the Holy Fathers has 
maintained the highest standards of scholarship. 
The Rev. Fr. Hans von Balthasar S.J. next requires 
our attention for two of his books have become re- 
cognized as authoritative in their particular fields: 
IAturgie cosmique, Maxime le Confesseur and 
Présence et Pensée (coneerning St. Gregory of 
Nyssa) ; unfortunately neither of these are available 
in English translation. The Rev. Fr. Emile 
Mersch S. J. must be the last of the Jesuits to be 
mentioned here who have played such a vital role 
in this revival of the study of patrology in the 
Roman Catholic Church. Fr. Mersch’s great book 
Le corps Mystique du Christ (English translation 
by John R. Kelly S. J. published by Bruce in 1938 
with the changed title of The Whole Christ) will 
long remain one of the really significant patristic 
studies of the historical development of the doc- 
trine of the Mystical Body in Scripture and 
Tradition. 


Lest the impression be left that only Jesuits are 
in the forefront of this movement (which the 
English Roman Catholic philosopher <A. H. 
Armstrong fears may end up in ‘‘patrolaty’’, an 
evil he believes to be just as bad as ‘‘Thomolatry’’) 
we should inelude the names of such theologians as 
the Ahbé Gustave Bardy who has written many 
hooks on the Fathers and history: of the early 
Church such as La vie snirituelle d’anre les Péres 
dee Trois nremiers siécles and La Théoloqgie de 
l’Falise. de Saint Trénee au Concile de Nicée, but 
whose onlv work translated into English known to 
this reviewer, is The Church at the End of the 1st 
Century (Sands, 1938). And while this survey is 
by no means complete. mention must be made of 
P. Henry’s La Vision d’Ostie, a commentary on St. 
Augustine’s writings, and E. Ivanka’s Hellenische 
und Christliches im Fruhbyzantishen Geistesleben; 
neither as yet available in an English translation. 


We have left to the last mention of the Rev. Fr. 
Louis Bouyer Orat, since it is his book that is to be 
reviewed. Fr. Bouyer is a member of the French 
Oratorians and has a rather unusual background. 
Only thirty-seven years old, the author of The 
Paschal Mystery studied for the Lutheran ministry 
and was a parochial minister of the Lutheran con- 
fession up to the time of the second World War, 
when he became a convert to Roman Catholicism. 
He entered the Congregation of the Oratory and 
was ordained priest in 1946. Fr. Bouyer is now 
professor of Spiritual Theology in the Faculty of 


Theology at the Catholic University of Paris. 
Besides the book to be reviewed, Pere Bouyer has 
written L’Eglise-Corps du Christ et U’Incarnation 
dans la théologie de Saint Athanase. 

The Paschal Mystery is best explained by its 
subtitle: Meditations on the Liturgy of the Last 
Three Days of Holy Week. In other words the book 
is about the very heart of the Christian message 
— the institution of the Eucharist, the Crucifixion, 
the Descent into Hades, and the Resurrection of 
the Incarnate Son of God. But let Father Bouyer 
tell us in his own words: ‘‘On Holy Thursday we 
shall see in the eucharistic supper the voluntary 
act of oblation of the Word Incarnate: that offer- 
ing to God of a humanity that the Word had as- 
sumed to Himself, accepting in advance the bloody 
immolation that this sacrifice entailed. On Good 
Friday we shall observe the actual reality of the 
God-Man’s sacrifice in the immolation of the cross. 
After the Great Sabbath of the descent into Limbo 
during the paschal night, we shall witness finally 
the exaltation of the new Man, the glory born of 
opprobrium life rising from the sepuleher. And in 
all this, we shall be only contemplating God as He 
reconciles all things unto Himself in Jesus Christ.’’ 
Fr. Bouyer then proceeds to explain this in detail 
by describing the ceremonies of the Roman Liturgy 
on these three days and explaining their deep 
mystical, symbolic, and spiritual meaning. The 
relation of the Old Testament to the Office of 
Tenebrae, the Oblation (the Lord’s Supper), the 
Immolation (the Parasceve), Holy Saturday, and 
finally the Resurrection (The Holy Night). 


Here we have one of the best explanations of 
Christian teaching on these fateful three davs that 
is available. As the author says, the basis for his 
book is primarily biblical but that also means it 
must be patristic and of course it must be liturgical 
since the bases of the meditations is the Roman 
Liturgy. Possibly Orthodox Catholics will be 
suspicious of the orthodoxy of a book based frankly 
on the Roman Liturgy but thev must be reminded 
that the ‘‘Roman liturgy, counterpart in that 
respect of the great Oriental liturgies, remains in 
its totalitv the product. of the golden age of Chris- 
tian civilization which followed the peace of the 
Chureh in the fourth century. True basically of 
the whole content of our (Roman) liturgical books, 
this is almost literallv true of the paschal triduum, 
descended practically unchanged from the Con- 
stantinian epoch to our own time’’ (pages 52-53). 
This book should be a stunning blow to those few 
remaining die-hards who (despite agelong Orthodox 
tradition and current-day practice) oppose the use 
of a Western Liturgy bv Western Orthodox com- 
munities of converts. This book shows above all 
else the essential orthodoxy of Western liturgical 
rites (composed as they were, for the most part, 
when the great Roman Patriarchate was still within 
the Orthodox Church of Christ) and their complete 
suitability for usage on the part of those who, 
while wanting to become Orthodox, wish to pre- 
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serve their accustomed Western liturgical heritage, 
rather than accept the Eastern liturgical rites. 


It cannot be stressed too strongly that this book is 
almost completely Orthodox because it stands on a 
sound biblical and patristic basis. One has only 
to read the index of names at the end of the book 
to see how heavily the author has depended on 
patristic sources including St. Ambrose, St. 
Athanasius, St. Augustine, St. Clement of Alex- 
andria, St. Cyril of Alexandria, St. Cyril of 
Jerusalem, St. Gregory of Nazianzen, St. Gregory 
of Nyssa, St. Ignatius of Antioch, St. Irenaeus, St. 
John Chrysostom, St. Justin Martyr, Origen, 
Tertullian, and even lesser known Greek Fathers 
such as Nicholas Cabasilas, and St. Gregory 
Palamas. But that Fr. Bouyer is well aware of 
more modern trends in theological scholarship is 
evident by the fact that such Orthodox theologians 
as Khomiakov, Soloviev, and Bulgakov and such 
Protestant divines as Y. Brilloth (recently ap- 
pointed Archbishop of the Lutheran Church of 
Sweden), Oscar Gullman, W. H. Dunphy, and 
Reinhold Neihbur are included in the list. 


The points of difference between Fr. Bouyer’s 
theology and traditional Orthodox theology are 
so few that they can be easily mentioned. In a 
discussion of the procession of the Holy Spirit the 
author takes the usual Roman Catholic stand and 
on the matter of the epiclesis in the Liturgy no 
Orthodox Catholic can agree with what the author 
has to say. But except for these differences (such 
matters as papal infallibity, the immaculate con- 
ception, the doctrine of merits ete. are not even 
brought up) there can be no disagreement with 
the author on any issue except possibly some 
theories which lie in the realm of ‘‘theologumena’’. 
A few readers will possibly be surprised to learn 
that both the Orthodox and Roman Churches 
because of common patristic tradition insist most 
definitely that the Devil is not an imaginary 
personification of sin but on the contrary quite 
real and (to take but one other matter) that there 
is a deep divergence between Platonic teaching 
regarding the ‘‘liberation’’ of the soul from the 
body after death and Christian teaching which 
insists that while the soul must be saved, its salva- 
tion will save the body in the whole renewed human 
being in the life of the world to come. Fr. Bouyer 
in many places throughout the book attests to the 
Orthodox Church’s maintenance of ancient litur- 
gical and patristic tradition citing in particular 
the impressiveness of the Eastern Liturgies of St. 
John Chrysostom and St. Basil and suggesting 


that possibly in the future the Roman Chureh will 
revert to the ancient liturgical custom still prac- 
tised in the Orthodox Church of the concelebration 
of the Liturgy by several priests whenever possible. 

Although we were unable to compare this 
English translation with the French original, it 
would seem that on the whole Sister Mary Benoit 
has done an excellent job in translating a work 
which contains so many technical theological terms, 
and we offer her our congratulations. There is one 
point that we feel is unfortunate in her translation 
and that is her continual use of the word ‘‘Orien- 
tal’’ for ‘‘Eastern’’. In French there is no choice 
but in English surely it is more accurate and less 
exotie-sounding to use the word Eastern. Certainly 
it is incongruous to speak of American Orthodox 
Catholies as ‘‘Oriental Christians’’. But with this 
one exception, nothing but praise can be offered for 
this very excellent and readable translation. 

The author tells us that his book is for all who 
“desire a guide in listening to the ‘voice of the 
Spouse’, the voice of the Church, speaking of her 
dead and risen Christ’’. This should include 
almost everyone for while we could hardly reecom- 
mend the book to those still not familiar with 
their catechism, on the other hand we feel sure 
that even those who are seminary trained will find 
much to profit from by reading The Paschal 
Mystery. We are deeply grateful to the Henry 
Regnery Company for makink this book available 
in an English translation. We hope that this will 
prove to be but the beginning of a series of transla- 
tions of the more important theological works 
(such as those mentioned at the beginning of this 
review, for example). 

In closing this review of an extraordinary book 
we can do no better than quote the author’s 
meaning of the pasch (in this Season of Easter) :”’ 
it points out to us that the Christian must die 
with Christ in order to rise with Him. And not 
only does it point out, as one might indicate with 
the forefinger something beyond one’s reach (that 
is what the pasch of the Old Testament did), but 
it accomplishes the very thing it points out. The 
pasch is Christ, who once died and rose from the 
dead, making us die in His death and raising us 
to His life. Thus the pasch is not a mere commemo- 
ration: it is the cross and the empty tomb rendered 
actual. But it is no longer the Head who must 
stretch Himself upon the cross in order to rise 
from the tomb‘ it is His Body, the Church, and of 
this Body we are the members.”’ 


Simeon S. Bogoslovsky. 
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Dogmatical Doctrine of the Orthodox Catholic Church 


HOLY COMMUNION OR THE EUCHARIST 
(Divine Liturgy) 


This is the name of the mystery through which, 
under the form of bread and wine, are communi- 
cated to the participant the Body and Blood of 
'esus Christ, united with His Divinity. 

Jesus Christ established this mystery on His 
last evening with the Disciples, when, giving bread 
and wine, He said: ‘‘Take, eat, this is My Body, 
which is given for you, for the remission of sins... 
Drink ye all of it; for this is My Blood of the New 
Testament, which is shed for many, for the remis- 
sion of sins . .. Do this in remembrance of me.”’ 
(Matt. XXVI, 26-28 et seq.; Mark XIV, 22 et seq.; 
Luke XXII, et seq.) 


The Apostles fulfilled the Master’s command. 
They gathered together with the faithful, conse- 
erated bread and wine, and distributed them to the 
faithful, as the Body and Blood of Jesus Christ (1 
Cor., X 16, XI, 20). They did this in remembrance of 
Him, of His Body, given over to death by Him, of 
His Blood, that was shed, that is, in remembrance of 
the sacrifice of Himself offered by Him at Golgotha. 
And so the Last Supper which they celebrated, was 
the sacrifice on the cross, celebrated as a mystery, 
and a symbol, but not excluding the reality of the 
Lord’s Body and Blood. 


The Eastern Church has kept this apostolic 
teaching. It believes that on the consecration of the 
bread and wine the Holy Communion or Eucharist 
really and actually is the Body and Blood of Jesus 
Christ, that the bread and wine in their essence 
disappear and only the appearance of them re- 
mains, that is, the exterior accessible to our bodily 
perception. 


With regard to the condition in which the Body 
and Blood of Jesus Christ exist, constituting the 
actual nature of the Holy Communion or Eucharist, 
the Eastern Church believes that this condition is 
inaccessible to our bodily perceptions, that it is not 
material, but spiritual, that is, that the Body and 
Blood of the Lord exist in a spiritualized condition, 
like that in which the body of Jesus Christ existed 
on His resurrection. 

The Eastern Church believes: that once the 
bread and wine were consecrated and have become 
the Body and Blood of Jesus Christ, they remain 
so, under their form; that, since they are made one 
with Divinity, our worship of the Person of Jesus 
Christ in Eucharist must be equal to our worship 
of Him in heaven; that the Eucharist may be 
preserved for the sick and that, in imitation of 
the early Christians, it may be carried to private 
houses; that we partake of the Body and Blood 
of Jesus Christ not by our belief alone, but that 
they really and actually are communicated to us, 
even to the unbelievers, who partaking of them 
take judgement and condemnation for themselves, 
in the words of St. Paul. 

The Eastern Chureh believes that the faithful 
must partake of the Eucharist in both forms, the 
bread and the wine, and that depriving the faith- 
ful from the Eucharist in the form of the wine 
amounts to the breaking of the Divine command, 
expressed by Jesus Christ in the words, ‘‘ Drink ye 
all of it, for this is My Blood.’’ 

The method of the performance of the Last 
Supper belongs to the science of Liturgiology. 


(To be continued) 





OT ENAPXMUANbHOTO YNPABNEHUA 
EnapxvaJdbHoro 
Copeta, cocrosBuleroca 6 (cbeBpasa c. r. mon 


CormacHO MOCTaHOBJeHHIO 
nmpeacezaTerbcTBOM BLIcOoKONpeocBALlleHHen- 
wero Makapua Apxvenuckona AseyTcKoro u 
Cepepo-Amepuxkanckoro, B r. Hbw Mopke B m10- 
MeuleHuu CB. HukosaescKoro Kadbeszpaibxoro 
Co6opa Ha 23, 24 u 25 man 1950 r. HasHa4eH 
Cpve3a Jilyxopenctsa 1 Mupan. 

JlyxopencTBy, COCTOAILeMy B CocTaBe Pycckoit 
Mpapocaapyok Llepksu B Coezunenupix LItatax 
uv Kaname, a TakxKe TO OJHOMY MpeACcTaBHTes0 
OT KaxkLOrO NpuxONa, Npewwaraetca npHObitb 
Ha BbIWeO3SHa4veHHbI Cbe3 i. 

Ilo Bcem Bompocam, KacatoulHMcs Cbe3za, 06- 
paulaTbca B YupaBrenve DK3apxata 15 Uct 97 
vauua, Hpw Mopx. 

C6op ua aamnaay Ilarp. Tuxony nponomKaercs. 


C 6narocaosennan Boicoxonpeoceawennoro 
BHAAbIKW MAKAPHA 
NOcTYNHA B Ipoaky Oorapmoh BEIOOp 


“UK OH 


Xpueta Cnhacuteaa, [pecsatoh Boropos,uml 
Cs. Hukoaas A Ap. 

Oorpmloro pasMepa 5’’x4” $1.50 
mMatoro pasmepa 3”x234,” — $1.00 
JlenexHble NepeBosb WH 3aka3zbl HAlpaBAATb 

10 agpecy: 

St. Seraphim Russian Orthodox Church 
163 Hampshire St., Cambridge, Mass. 
Bech oxox nokyet Ha coopyxenne 
HOBOTO Xpama 
TIpuxoan, Jawmue 3saka3s upesnmawmnt $8.00 

uMewT cKHAKy 25%, Ss" 


Ilena: 














